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 TERMS OF CROSS-BORDER MERGER 
 

 PROJET DE FUSION 
TRANSFRONTALIÈRE 

 
 
 
 
 

 
The management boards of: 

 
1. Beheerstrategie N.V., a public company 

(naamloze vennootschap) which qualifies as a 
company with a variable capital 
(beleggingsmaatschappij met veranderlijk 

kapitaal) under Dutch law, having its official 
seat (statutaire zetel) in Amsterdam, the 
Netherlands, and its registered office address 
at Herengracht 537, 1017 BV Amsterdam, the 
Netherlands, registered with the Dutch trade 
register under number 73872180 (Acquiring 
Company); and 

 

  
Les organes de gestion de : 
 
1. Beheerstrategie N.V., une société 

anonyme (naamloze vennootschap) qui 
se qualifie comme une société 
d’investissement à capital variable 
(beleggingsmaatschappij met 

veranderlijk kapitaal) régie par le droit 
néerlandais, dont le siège officiel 
(statutaire zetel) est établi à Amsterdam, 
les Pays-Bas et l’adresse administrative 
à Herengracht 537, 1017 BV Amsterdam, 
les Pays-Bas et immatriculée au registre 
de commerce néerlandais sous le 
numéro 73872180 (la Société 
Absorbante); et 

 
 2. InsingerGilissen Manager Selection SICAV, 

a public limited liability company (société 

anonyme) which qualifies as a company with 
a variable capital (société d’investissement à 

capital variable) under the laws of the Grand-
Duchy of Luxembourg, having its registered 
office at 11, rue Aldringen, L-1118 
Luxembourg, the Grand-Duchy of 
Luxembourg, registered with the Luxembourg 
Trade and Companies Register (Registre de 

Commerce et des Sociétés) under number 
B 75761 (Company Ceasing to Exist and 
together with the Acquiring Company: 
Merging Companies); 
 

 2. InsingerGilissen Manager Selection 
SICAV, une société anonyme qui se 
qualifie comme une société 
d’investissement à capital variable régie 
par le droit luxembourgeois, dont le siège 
social est établi au 11, rue Aldringen, L-
1118 Luxembourg, Grand-Duché de 
Luxembourg et immatriculée au Registre 
de Commerce et des Sociétés de 
Luxembourg sous le numéro B 75761 (la 
Société Absorbée et avec la Société 
Absorbante: les Sociétés qui 
Fusionnent); 

 propose a cross-border merger within the 
meaning of the Directive (EU) 2017/1132 of the 
European Parliament and of the Council of 14 
June 2017 relating to certain aspects of company 
law and the relevant local laws applicable to the 
Merging Companies (Merger) as a result of which 
merger: 
 
- the Acquiring Company will acquire the 

assets and liabilities of the Company 
Ceasing to Exist under a universal title of 
succession (overgang onder algemene 

 proposent une fusion transfrontalière au 
sens de la Directive (UE) 2017/1132 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 juin 
2017 relative à certains aspects du droit des 
sociétés et des lois nationales pertinentes 
applicables aux Sociétés qui Fusionnent 
Fusion), en conséquence de laquelle fusion:  
 

- la Société Absorbante acquerra les 
actifs et passifs de la Société 
Absorbée par transmission universelle 
(overgang onder algemene titel), par 
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titel), upon which the Acquiring Company 
will assign the assets and liabilities of each 
of the SICAV Sub-funds (as defined below) 
to each of the administratively separated 
New NV Sub-funds (as defined below); 

 
 
- each shareholder of the Company Ceasing 

to Exist (SICAV Shareholder) will be 
allotted a number of new ordinary shares of 
a share class in the capital of the Acquiring 
Company (i.e. the New NV Shares, as 
defined below) relating to the respective 
New NV Sub-fund (as defined below) in 
accordance with the Exchange Ratio (as 
defined below); and 

 
-       the Company Ceasing to Exist will cease to 

exist. 
 
Pursuant to Section 2:318 Dutch Civil Code 
(DCC), the Merger shall be executed in 
accordance with the relevant provisions of Dutch 
law and as such will become effective on the day 
following the day on which the notarial deed of 
Merger is executed before a civil law notary, 
officiating in the Netherlands (Merger Effective 
Date). 
 
It is contemplated that following the Merger 
becoming effective (i) the New NV Shares allotted 
to each SICAV Shareholder also being account 
holder with InsingerGilissen Bankiers N.V. (IGB) 
shall be transferred to the NV Shareholder (as 
defined below), for the NV Shareholder (to 
continue) to be the (nominee) shareholder of the 
Acquiring Company holding the legal title to these 
New NV Shares on behalf of the beneficiary 
investors, (ii) the New NV Shares allotted to a 
SICAV Shareholder not being account holder with 
IGB shall be partly transferred to the NV 
Shareholder, for the NV Shareholder (to continue) 
to be the (nominee) shareholder of the Acquiring 
Company holding the legal title to these New NV 
Shares on behalf of the beneficiary investors and 
(iii) the SICAV Shareholder not being account 
holder with IGB that is allotted New NV Shares, 

laquelle la Société Absorbante 
transférera les actifs et passifs de 
chaque Sous-fonds de la SICAV 
(comme ils sont définis ci-après) à 
chacun des Sous-fonds de la Nouvelle 
NV (comme ils sont définis ci-après) 
administrativement distincts; 

- chaque actionnaire de la Société 
Absorbée (Actionnaire SICAV), se 
verra attribuer un certain nombre de 
nouvelles actions ordinaires d’une 
classe dans le capital de la Société 
Absorbante (c’est-à-dire les Actions de 
la Nouvelle NV, comme elles sont 
définis ci-après), en application du 
Ratio d’Échange (comme il est défini 
ci-après); et 

- la Société Absorbée cessera d’exister. 
 
 
Selon l’article 2:318 du Code Civil 
Néerlandais (le CCN), la Fusion sera signée 
en application des dispositions pertinentes 
du droit néerlandais et ainsi produira ses 
effets le jour qui suit le jour de la signature de 
l’acte notarié de Fusion devant un notaire 
officiant aux Pays-Bas (la Date d’Effet de la 
Fusion). 
 
Il est prévu qu’après l’entrée en vigueur de la 
Fusion, (i) les Actions de la Nouvelle NV 
allouées à chaque Actionnaire SICAV, qui 
est également titulaire d’un compte auprès 
de InsingerGilissen Bankiers N.V. (IGB) 
seront cédées à l’Actionnaire NV (comme il 
est défini ci-après), de sorte que l’Actionnaire 
NV (continue d’être) sera (le représentant de) 
l’actionnaire de la Société Absorbante 
détenteur du titre de propriété (legal title) 
desdites Actions de la Nouvelle NV pour le 
compte des investisseurs bénéficiaires, (ii) 
les Actions de la Nouvelle NV allouées à un 
Actionnaire SICAV qui n’est pas titulaire d’un 
compte auprès de IGB seront partiellement 
cédées à l’Actionnaire NV de sorte que 
l’Actionnaire NV (continuera d’être) sera (le 
représentant de) l’actionnaire de la Société 
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which New NV Shares are not transferred to the 
NV Shareholder as referred under (ii), shall 
remain to be recorded as shareholder of the 
Acquiring Company in the shareholders’ register 
of the Acquiring Company. Any transfers referred 
to in this paragraph are to be made in accordance 
with Section 2:86c DCC. 
   

Absorbante détenteur du titre de propriété 
(legal title) desdites Actions de la Nouvelle 
NV pour le compte des investisseurs 
bénéficiaires, et (iii) chaque Actionnaire 
SICAV qui n’est pas titulaire d’un compte 
auprès de IGB à qui sont allouées des 
Actions de la Nouvelle NV sera inscrit 
comme actionnaire de la Société Absorbante 
dans le registre des actionnaires de la 
Société Absorbante. 

 Background information: 
 
(i) the Merging Companies meet the conditions 

of Section 2:333b paragraph 2 of the DCC; 
 

(ii) the Company Ceasing to Exist offers 
investments in the following five sub-funds: 
1.    InsingerGilissen Multi-Manager Equity  

(SICAV Sub-fund 1); 
2.    InsingerGilissen Multi-Manager Balanced 

(SICAV Sub-fund 2); 
3.   InsingerGilissen Multi-Manager Defensive     

Balanced (SICAV Sub-fund 3); 
4.    InsingerGilissen Multi-Manager Defensive 

(SICAV Sub-fund 4); and 
5.   InsingerGilissen Core Funds Moderate 

Growth (SICAV Sub-fund 5 and together 
with SICAV Sub-fund 1, SICAV Sub-fund 
2, SICAV Sub-fund 3 and SICAV Sub-
fund 4: SICAV Sub-funds),  

each being a segregated compartment within 
the legal entity of the Company Ceasing to 
Exist. As such, the SICAV Shares (as defined 
below) in the Company Ceasing to Exist are 
valued based on the net asset value of the 
respective SICAV Sub-funds; 
 
 
 
 
 
 
 
 

(iii) the Company Ceasing to Exist currently has 
an issued share capital consisting of the 
following classes of shares: 

 Renseignements sur le contexte : 
 
(i) les Sociétés qui Fusionnent remplissent 

les conditions prévues à l’article 2 :333b 
du paragraphe 2 du CNN; 

(ii) la Société Absorbée propose des 
investissements dans les cinq sous-
fonds suivants: 

1.    InsingerGilissen Multi-Manager 
Equity (Sous-fonds 1 de la SICAV); 

2.    InsingerGilissen Multi-Manager 
Balanced (Sous-fonds 2 de la 
SICAV); 

3.    InsingerGilissen Multi-Manager 
Defensive Balanced (Sous-fonds 3 
de la SICAV); 

4.    InsingerGilissen Multi-Manager 
Defensive (Sous-fonds 4 de la 
SICAV); et 

5.    InsingerGilissen Core Funds 
Moderate Growth (Sous-fonds 5 de 
la SICAV et avec le Sous-fonds 1 de 
la SICAV, le Sous-fonds 2 de la 
SICAV, le Sous-fonds 3 de la SICAV 
et le Sous-fonds 4 de la SICAV, les 
Sous-fonds de la SICAV), 

chacun constituant un compartiment séparé 
au sein de la personne morale de la Société 
Absorbée. Ainsi, les Actions SICAV (comme 
elles sont définis ci-après) de la Société 
Absorbée sont évaluées sur base de la 
valeur de l’actif net des Sous-fonds respectifs 
de la SICAV; 
 
(iii) la Société Absorbée dispose 

actuellement d’un capital social émis 
composé des classes d’actions 
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1.    class EUR shares, related to SICAV Sub-

fund 1 (SICAV Shares 1);  
 

2.    class EUR shares, related to SICAV Sub-
fund 2 (SICAV Shares 2);  
 

3.    class EUR shares, related to SICAV Sub-
fund 3 (SICAV Shares 3);  
 

4.    class EUR shares, related to SICAV Sub-
fund 4 (SICAV Shares 4); and 
 
 

5.   class EUR shares, related to SICAV Sub-
fund 5 (SICAV Shares 5 and together 
with the SICAV Shares 1, SICAV Shares 
2, SICAV Shares 3 and SICAV Shares 4: 
SICAV Shares);  

 
 
 
(iv) all issued and outstanding shares in the 

capital of the Acquiring Company are held 
through the clearing system of Euroclear 
Netherlands (Necigef), the Dutch Central 
Securities Depositary regulated under the 
Dutch Securities Giro Act (Wet giraal 

effectenverkeer), and as such Nederlands 
Centraal Instituut voor Giraal Effectenverkeer 
B.V. (NV Shareholder) is the sole (nominee) 
shareholder of the Acquiring Company; 

 
 
 
 
 
(v) as part of the Merger, the Acquiring Company 

shall create or has created, in accordance 
with the articles of association of the 
Acquiring Company, the following five new 
administratively separated sub-funds 
(subfondsen), each structured as a sub-fund 
(subfonds) as referred to in Section 1:1 of the 
Dutch Act on Financial Supervision (Wet op 

het financieel toezicht) (AFS): 
 

suivantes: 
1.  une classe d’actions libellées en EUR, 

concernant le Sous-fonds 1 de la 
SICAV (les Actions 1 de la SICAV); 

2. une classe d’actions libellées en EUR, 
concernant le Sous-fonds 2 de la 
SICAV (les Actions 2 de la SICAV); 

3. une classe d’actions libellées en EUR, 
concernant le Sous-fonds 3 de la 
SICAV (les Actions 3 de la SICAV); 

4. une classe d’actions libellées en EUR, 
concernant le Sous-fonds 4 de la 
SICAV (les Actions 4 de la SICAV) ; 
et 

5. une classe d’actions libellées en EUR, 
concernant le Sous-fonds 5 de la 
SICAV (les Actions 5 de la SICAV, et 
avec les Actions 1 de la SICAV, les 
Actions 2 de la SICAV, les Actions 3 
de la SICAV et les Actions 4 de la 
SICAV, les Actions de la SICAV); 

 
(iv) toutes les actions émises et en 

circulation dans le capital de la 
Société Absorbante sont détenues via 
le système de compensation 
d’Euroclear les Pays-Bas (Necigef), le 
Dépositaire Central de Titres 
Néerlandais règlementé par la loi 
néerlandaise sur les titres et système 
de virement bancaire (Wet giraal 

effectenverkeer), et ainsi Nederlands 
Centraal Instituut voor Giraal 
Effectenverkeer B.V. (Actionnaire 
NV) constitue (le représentant) 
l’actionnaire unique de la Société 
Absorbante; 

(v) dans le cadre de la Fusion, la Société 
Absorbante créera ou a créé, 
conformément aux statuts de la 
Société Absorbante, les cinq 
nouveaux sous-fonds (subfondsen), 
suivants administrativement distincts, 
chacun structuré comme un sous-
fonds (subfonds) au sens de 
l’article 1.1 de la loi néerlandaise sur 
la surveillance financière (Wet op het 
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1.  Beheerstrategie N.V. – Multi Manager 

Equity (H1) (New NV Sub-fund 1); 
 

2.  Beheerstrategie N.V. – Multi Manager 
Balanced (H3) (New NV Sub-fund 2); 
 

3.  Beheerstrategie N.V. – Multi Manager 
Defensive Balanced (H4) (New NV Sub-
fund 3); 

4.  Beheerstrategie N.V. – Multi Manager 
Defensive (H5) (New NV Sub-fund 4); 
and 

5.  Beheerstrategie N.V. - Gematigd 
Offensief Beleggingsfondsen ex 
Alternatieven (A2) (New NV Sub-fund 5 
and together with New NV Sub-fund 1, 
New NV Sub-fund 2, New NV Sub-fund 3 
and New NV Sub-fund 4: New NV Sub-
funds); 

 
 
 
(vi) as part of the Merger, the Acquiring Company 

shall in accordance with the Exchange Ratio 
allot a number of New NV Shares to each 
SICAV Shareholder, consisting of the 
following classes of ordinary shares in the 
capital of the Acquiring Company: 
 
1.   registered ordinary shares, series 30, 

related to New NV Sub-fund 1 (New NV 
Shares 1);    
 

2.   registered ordinary shares, series 31, 
related to New NV Sub-fund 2 (New NV 
Shares 2); 
 

3.   registered ordinary shares, series 32, 
related to New NV Sub-fund 3 (New NV 
Shares 3); 
 

4.   registered ordinary shares, series 33 
shares, related to New NV Sub-fund 4 
(New NV Shares 4); 
 

5.   registered ordinary shares, series A2, 

financieel toezicht) (LSF): 
1.  Beheerstrategie N.V. – Multi 

Manager Equity (H1) (Sous-fonds 1 
de la Nouvelle NV) ; 

2.  Beheerstrategie N.V. – Multi 
Manager Balanced (H3) (Sous-
fonds 2 de la Nouvelle NV); 

3.  Beheerstrategie N.V. – Multi 
Manager Defensive Balanced (H4) 
(Sous-fonds 3 de la Nouvelle NV); 

4.  Beheerstrategie N.V. – Multi 
Manager Defensive (H5) (Sous-
fonds 4 de la Nouvelle NV); et 

5.  Beheerstrategie N.V. - Gematigd 
Offensief Beleggingsfondsen ex 
Alternatieven (A2) (Sous-fonds 5 de 
la Nouvelle NV, et avec le Sous-
fonds 1 de la Nouvelle NV, le Sous-
fonds 2 de la Nouvelle NV le Sous-
fonds 3 de la Nouvelle NV et le 
Sous-fonds 4 de la Nouvelle NV, les 
Sous-fonds de la Nouvelle NV); 

 
(vi) dans le cadre de la Fusion, la Société 

Absorbante attribuera, en application 
du Ratio d’Échange, un nombre 
d’Actions de la Nouvelle NV à chaque 
Actionnaire SICAV, composés des 
classes d’actions ordinaires suivantes 
du capital de la Société Absorbante: 

1. actions ordinaires nominatives de 
série 30 relatives au Sous-fonds 1 de 
la Nouvelle NV (les Actions 1 de la 
Nouvelle NV); 

2. actions ordinaires nominatives de 
série 31 relatives au Sous-fonds 2 de 
la Nouvelle NV (les Actions 2 de la 
Nouvelle NV); 

3. actions ordinaires nominatives de 
série 32 relatives au Sous-fonds 3 de 
la Nouvelle NV (les Actions 3 de la 
Nouvelle NV); 

4. actions ordinaires nominatives de 
série 33 relatives au Sous-fonds 4 de 
la Nouvelle NV (les Actions 4 de la 
Nouvelle NV); 

5. actions ordinaires nominatives de 
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related to New NV Sub-fund 5 (New NV 
Shares 5 and together with New NV 
Shares 1, New NV Shares 2, New NV 
Shares 3 and New NV Shares 4: New NV 
Shares), 

 each with a nominal value of EUR 2.50; 
 
 
 
 

(vii) the Acquiring Company will make the 
required filings with the Dutch trade register 
to ensure that immediately prior to the 
execution of the notarial deed of Merger 
before a civil law notary, officiating in the 
Netherlands and the Merger becoming 
effective, the authorized capital of the 
Acquiring Company provides for the 
respective classes and numbers of shares to 
enable the Acquiring Company to allot the 
New NV Shares as part of the Merger; 
 
 
 

(viii) none of the Merging Companies has a 
supervisory board; 

(ix) the Merging Companies have not been 
dissolved or declared bankrupt, nor has a 
suspension of payment been declared with 
respect to the Merging Companies; 
 

(x) all issued shares in the share capital of the 
Company Ceasing to Exist are paid-up, no 
share certificates have been issued for the 
shares in the capital of the Company Ceasing 
to Exist and the shares in the share capital of 
the Company Ceasing to Exist are not 
encumbered with a right of pledge, usufruct 
or similar right; 

 
(xi) none of the Merging Companies has a works 

council and there is no trade union that has 
amongst its members employees of (a 
subsidiary of) one of the Merging Companies. 

 
 
Prior to the relevant resolutions to approve the 

série A2 relatives au Sous-fonds 5 
de la Nouvelle NV (les Actions 5 de 
la Nouvelle NV et avec les Actions 1 
de la Nouvelle NV, les Actions 2 de 
la Nouvelle NV, les Actions 3 de la 
Nouvelle NV et les Actions 4 de la 
Nouvelle NV : les Actions de la 
Nouvelle NV), 

chacune d’une valeur nominale de EUR 
2,50. 

(vii) la Société Absorbante procèdera aux 
dépôts nécessaires auprès du registre 
de commerce néerlandais afin de 
s’assurer, qu’immédiatement avant la 
signature de l’acte notarié de Fusion 
par devant un notaire officiant aux 
Pays-Bas et que la Fusion ne 
produise ses effets, le capital autorisé 
de la Société Absorbante soit en 
mesure de permettre à cette dernière 
d’attribuer les classes et le nombre 
d’actions respectifs d’Actions de la 
Nouvelle NV dans le cadre de la 
Fusion; 

(viii) aucune des Sociétés qui Fusionnent 
n’a de conseil de surveillance; 

(ix) les Sociétés qui Fusionnent n’ont pas 
été dissoutes ni déclarées en faillite et 
aucune décision en cessation de 
paiement n’a été déclarée à leur 
endroit; 

(x) toutes les actions émises dans le 
capital de la Société Absorbée sont 
libérées, aucun certificat d’action n’a 
été émis pour les actions du capital de 
la Société Absorbée et les actions 
dans le capital de la Société Absorbée 
ne sont grevées d’aucun droit de 
nantissement ou droit d’usufruit, ou 
tout autre droit similaire; 

(xi) aucune des Sociétés qui Fusionnent 
n’a de comité d’entreprise et aucun 
employé de l’une des Sociétés qui 
Fusionnent (ou de l’une de leurs 
filiales) n’est membre d’un syndicat. 

 
Préalablement à l’adoption des résolutions 
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Merger being adopted, the terms and conditions 
of the New NV Sub-funds (set out in the Basis 

Prospectus and the relevant Aanvullende 

Prospectussen) and the Key Investor Information 
Document (essentiële beleggersinformatie, KIID) 
shall be disclosed to each SICAV Shareholder 
and any other holder of a beneficiary interest in 
the Company Ceasing to Exist. The Basis 

Prospectus, Aanvullende Prospectussen and the 
KIID shall be made available on the websites of 
the Merging Companies: www.insingergilissen.nl, 
following the approval of the Dutch Financial 
Markets Regulator (Autoriteit Financiële Markten) 
(AFM) of the management and offering of the 
New NV Shares by InsingerGilissen Asset 
Management N.V. in the Netherlands. 
 
 
 
 
 
The SICAV Shareholders can redeem their SICAV 
Shares at any time prior to the Merger. Like 
foreseen in the prospectus of the Company 
Ceasing to Exist, such redemption is not subject 
to any redemption fee. 
 

pertinentes visant l’approbation de la Fusion, 
les modalités et conditions des Sous-fonds 
de la Nouvelle NV (précisées dans le Basis 

Prospectus et les Aanvullende 

Prospectussen applicables) ainsi que le 
Document d’Informations Clés pour 
l’Investisseur (essentiële beleggersinformatie 

DICI) seront divulgués à chaque Actionnaire 
SICAV et à tout autre détenteur d’un droit 
bénéficiaire (beneficiary interest) dans la 
Société Absorbée. Le Basis Prospectus, les 

Aanvullende Prospectussen et le DICI sont 
disponibles sur les sites internet des 
Sociétés qui Fusionnent: 
www.insingergilissen.nl, après que l’autorité 
néerlandaise des marchés financiers 
(Autoriteit Financiële Markten) (AFM) a 
approuvé la gestion et l’offre des Actions de 
la Nouvelle NV par InsingerGilissen Asset 
Management N.V. aux Pays-Bas. 
 
Les Actionnaires SICAV peuvent racheter 
leur Actions SICAV à tout moment avant la 
Fusion.  Comme le prévoit le prospectus de 
la Société Absorbée, ledit rachat n’est 
soumis à aucun frais de rachat. 

    
 These terms of cross-border merger are drawn up 

in English and in French. In case of any 
discrepancy between the English version and the 
French version, the English version will prevail. 

 Les termes de ce projet de fusion 
transfrontalière sont rédigés en anglais et en 
français. En cas de divergences entre la 
version anglaise et la version française, la 
version anglaise prévaudra. 

 The data to be mentioned in these terms of cross-
border merger pursuant to Sections 2:312 
paragraph 2, 2:326 and 2:333d of the DCC and 
Sections 1021-1 (2) and (4) of the Luxembourg 
law of 10 August 1915 on commercial companies, 
as amended from time to time (Luxembourg 
Law), are as follows: 
 

 Les renseignements à mentionner en 
application des articles 2:312 paragraphe 2, 
2:326 et 2:333d du CCN et des articles 1021-
1 (2) et (4) de la loi luxembourgeoise du 10 
août 1915 sur les sociétés commerciales, 
telle que modifiée (la Loi 
Luxembourgeoise) sont les suivantes: 
 

A. Type of legal entity, name and registered 
office/official seat of the Merging Companies. 

A. Type de personne morale, dénomination 
et siège social/officiel des Sociétés qui 
Fusionnent. 

 The public company (naamloze vennootschap) 
which qualifies as a company with a variable 

 La société anonyme (naamloze 

vennootschap) de droit néerlandais qui se 
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capital under Dutch law (beleggingsmaatschappij 

met veranderlijk kapitaal), Beheerstrategie N.V., 
organised and existing under Dutch law, having its 
official seat in Amsterdam, the Netherlands. 
 
 
The public limited liability company (société 

anonyme) which qualifies as a company with a 
variable capital (société d’investissement à capital 

variable),  InsingerGilissen Manager Selection 
SICAV, organised and existing under the laws of 
the Grand Duchy of Luxembourg, having its 
registered office in Luxembourg, Grand Duchy of 
Luxembourg. 
 

qualifie comme une société d’investissement 
à capital variable (beleggingsmaatschappij 

met veranderlijk kapitaal), Beheerstrategie 
N.V., régie et existant en vertu du droit 
néerlandais, dont le siège officiel est établi à 
Amsterdam, les Pays-Bas.  
La société anonyme qui se qualifie comme 
une société d’investissement à capital 
variable InsingerGilissen Manager 
Selection SICAV, régie et existant en vertu 
du droit luxembourgeois, dont le siège social 
est établi à Luxembourg, Grand-Duché de 
Luxembourg. 
 

B. Articles of association of the Acquiring 
Company. 

B. Statuts de la Société Absorbante. 

 
 The articles of association of the Acquiring 

Company shall not be amended in connection 
with the Merger. 

The articles of association of the Acquiring 
Company were drawn up by a deed of 
incorporation which deed was executed on 1 
February 2019 before C.J. Groffen, civil law 
notary officiating in Amsterdam, the Netherlands. 
The consecutive text of the current articles of 
association of the Acquiring Company (together 
with unofficial translations into English and 
French) is attached to these terms of cross-border 
merger as Annex. 

 Les statuts de la Société Absorbante ne 
seront pas modifiés en raison de la Fusion. 
 

Les statuts de la Société Absorbante ont été 
rédigés suivant un acte de constitution signé 
le 1 février 2019 par devant C.J. Groffen, 
notaire officiant à Amsterdam, les Pays-Bas. 
La version consolidée actuelle des statuts de 
la Société Absorbante (avec des traductions 
« non officielles » en anglais et en français) 
est annexée au présent projet de fusion 
transfrontalière comme Annexe. 

 
C. Rights conferred by the Acquiring Company 

on the holders of shares to which special 
rights are attached and the holders of 
securities other than shares, or the measures 
proposed concerning them. 

C. Droits accordés par la Société 
Absorbante, aux détenteurs d’actions 
ayant des droits spéciaux et aux porteurs 
de titres autres que des actions, ou 
mesures proposées les concernant. 

 As there are neither shares to which special rights 
are attached, nor persons who, in any other 
capacity than as shareholder, have special rights 
against the Company Ceasing to Exist, no special 
rights and no compensations will be granted at the 
expense of the Acquiring Company to anyone. 

 Puisqu’ aucune action n’est assortie de droits 
spéciaux et qu’aucune personne, en toute 
autre capacité que celle d’actionnaire, 
bénéficie de droits spéciaux à l’égard de la 
Société Absorbée, aucun droit spécial et 
aucune compensation ne seront accordés à 
quiconque par la Société Absorbante. 

D. Benefits to be granted to experts or members 
of the administrative, management, 

D. Avantages spéciaux à accorder à des 
experts indépendants, ou membres des 
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supervisory or controlling bodies of the 
Merging Companies. 

organes administratifs, de direction, de 
surveillance ou de contrôle des Sociétés 
qui Fusionnent. 

 None.  Aucun. 

E. Intentions with regard to the composition of 
the management board of the Acquiring 
Company after the Merger. 

E. Intentions concernant la composition de 
l’organe de gestion de la Société 
Absorbante après la Fusion. 

 There is no intention to change the composition of 
the management board of the Acquiring Company 
after the Merger. 

The present composition of the management 
board of the Acquiring Company is as follows: 
 

InsingerGilissen Asset Management N.V., 
director. 

 Il n’est pas prévu de modifier la composition 
de l’organe de gestion de la Société 
Absorbante après la Fusion. 

La composition actuelle de l’organe de 
gestion de la Société Absorbante est la 
suivante: 

InsingerGilissen Asset Management N.V., 
administrateur. 

F. Date from which the financial data of the 
Company Ceasing to Exist will be accounted 
for in the annual accounts of the Acquiring 
Company. 

F. Date à partir de laquelle les données 
financières de la Société Absorbée seront 
comptabilisées dans les comptes annuels 
de la Société Absorbante. 

 The financial data of the Company Ceasing to 
Exist will be accounted for in the annual accounts 
of the Acquiring Company as per the Merger 
Effective Date. The last financial year of the 
Company Ceasing to Exist will therefore end on 
the day prior to the Merger Effective Date. 

 Les données financières de la Société 
Absorbée seront comptabilisées dans les 
comptes annuels de la Société Absorbante à 
compter à la Date d’Effet de la Fusion. Le 
dernier exercice social de la Société 
Absorbée s’achèvera ainsi le jour précédant 
la Date d’Effet de la Fusion. 
 

G. Proposed measures in connection with the 
conversion of shareholdership of the 
Company Ceasing to Exist. 

G. Mesures proposées concernant la 
conversion de la détention du capital de la 
Société Absorbée. 

 The allotment of shares (i.e. the New NV Shares) 
in the Acquiring Company to each SICAV 
Shareholder in connection with the effectuation of 
the Merger, will be registered in the shareholders’ 
register of the Acquiring Company. 

 L’attribution d’actions (c’est à dire des 
Actions de la Nouvelle NV) de la Société 
Absorbante à chaque Actionnaire SICAV, 
dans le cadre de la réalisation de la Fusion, 
sera inscrite au registre des actionnaires de 
la Société Absorbante. 

H. Contemplated continuation or termination of 
activities. 

H. Poursuite ou cessation envisagée des 
activités. 

 The activities of the Company Ceasing to Exist 
will be continued by the Acquiring Company. 

 Les activités de la Société Absorbée seront 
poursuivies par la Société Absorbante. 
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I. Corporate and/or third party approvals 
required to effectuate these terms of cross-
border merger. 

I. Approbations sociales et/ou de tiers 
requises pour donner effets à ce projet de 
fusion transfrontalière. 

 The resolution to effect the Merger in conformity 
with these terms of cross-border merger is not 
subject to the approval of a company body of the 
Merging Companies or the approval of any third 
party, other than (i) a resolution of the general 
meeting of the Company Ceasing to Exist and (ii) 
the approval of the AFM of the New NV Shares as 
sub-funds (subfondsen) within the meaning of 
article 1:1 of the AFS of the Acquiring Company 
that may be managed and offered in the 
Netherlands by InsingerGilissen Asset 
Management N.V. who obtained a license as 
alternative investment fund manager (beheerder 

van beleggingsinstellingen) in accordance with 
section 2:65 of the AFS and (iii) the approval of 
the Luxembourg Financial Markets Regulator 
(Commission de Surveillance du Secteur 

Financier) (CSSF). 

 

The CSSF approved the (contemplated) Merger. 
The Merger shall only be effected following the 
approval of the AFM of the management and 
offering of the New NV Shares by InsingerGilissen 
Asset Management N.V. in the Netherlands.  

 La décision de procéder à la Fusion 
conformément aux termes du présent projet 
de fusion transfrontalière n’est soumise à 
aucune approbation d’un organe social des 
Sociétés qui Fusionnent, ni à celle d’un tiers, 
autre qu’(i) une décision de l’assemblée 
générale de la Société Absorbée et (ii) 
l’approbation de l’AFM afin que les Actions 
de la Nouvelle NV, en tant que sous-fonds 
(subfondsen), au sens de l’article 1 : 1 de la 
LSF, de la Société Absorbante, soient gérées 
et offertes aux Pays-Bas par InsingerGilissen 
Asset Management N.V., qui a obtenu une 
licence en tant que gestionnaire de fonds 
d’investissement alternatifs (beheerder van 

beleggingsinstellingen) en application de 
l’article 2 : 65 de la LSF et (iii) l’approbation 
du régulateur des marchés financiers 
luxembourgeois (Commission de 

Surveillance du Secteur Financier) (CSSF). 

La CSSF a approuvé la Fusion (envisagée). 
La Fusion ne sera effectuée qu’après que 
l’AFM a approuvé la gestion et l’offre des 
Actions de la Nouvelle NV par 
InsingerGilissen Asset Management N.V. aux 
Pays-Bas. 

J. The exchange ratio of the shares. J. Rapport d’échange des actions 

 The Acquiring Company shall allot a number of 
New NV Shares to each SICAV Shareholder, the 
balance between the nominal value and the book 
value of such New NV Shares (which is equal to 
the net asset value of such New NV Shares) 
being considered non-obliged share premium, 
whereby the following exchange ratio (Exchange 
Ratio) shall apply: 

 
 

1. for each SICAV Share 1 held by a SICAV 
Shareholder at the Merger Effective Date, 
such shareholder will receive one New NV 

 La Société Absorbante attribuera un nombre 
d’Actions de la Nouvelle NV à chaque 
Actionnaire SICAV, la différence entre la 
valeur nominale et la valeur comptable de 
ces Actions de la Nouvelle NV (qui est égale 
à la valeur de l’actif net desdites Actions de 
la Nouvelle NV) étant considérée comme une 
prime d’émission non-contraignante, par 
laquelle le ratio d’échange suivant (le Ratio 
d’Échange) s’appliquera: 
 
1. pour chaque Action 1 de la SICAV 

détenue par un Actionnaire SICAV à la 
Date d’Effet de la Fusion, cet actionnaire 
recevra une Actions 1 de la Nouvelle NV; 
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Share 1; 
2. for each SICAV Share 2 held by a SICAV 

Shareholder at the Merger Effective Date, 
such shareholder will receive one New NV 
Share 2; 

3. for each SICAV Share 3 held by a SICAV 
Shareholder at the Merger Effective Date, 
such shareholder will receive one New NV 
Share 3; 

4. for each SICAV Share 4 held by a SICAV 
Shareholder at the Merger Effective Date, 
such shareholder will receive one New NV 
Share 4; 

5. for each SICAV Share 5 held by a SICAV 
Shareholder at the Merger Effective Date, 
such shareholder will receive one New NV 
Share 5. 

 
Pursuant to the Exchange Ratio, no cash 
payments will be made. 

2. pour chaque Action 2 de la SICAV 
détenue par un Actionnaire SICAV à la 
Date d’Effet de la Fusion, cet actionnaire 
recevra une Actions 2 de la Nouvelle NV; 

3. pour chaque Action 3 de la SICAV 
détenue par un Actionnaire SICAV à la 
Date d’Effet de la Fusion, cet actionnaire 
recevra une Actions 3 de la Nouvelle NV; 

4. pour chaque Action 4 de la SICAV 
détenue par un Actionnaire SICAV à la 
Date d’Effet de la Fusion, cet actionnaire 
recevra une Actions 4 de la Nouvelle NV; 

5. pour chaque Action 5 de la SICAV 
détenue par un Actionnaire SICAV à la 
Date d’Effet de la Fusion, cet actionnaire 
recevra une Actions 5 de la Nouvelle NV. 

 
Aucune soulte ne sera versée, en 
application du Rapport d’Échange. 

K. Shares in the capital of the Acquiring 
Company to be cancelled pursuant to Section 
2:325 paragraph 3 DCC. 

K. Actions à annuler conformément à 
l’article 2:325, paragraphe 3 du CCN 

 No shares in the capital of the Acquiring Company 
will be cancelled at the occasion of the Merger. 

 Aucune action du capital social de la Société 
Absorbante ne sera annulée à l’occasion de 
la Fusion. 

L. Shares in the capital of the Company Ceasing 
to Exist to be cancelled.  

L. Actions à annuler dans le capital de la 
Société Absorbée  

 Any SICAV Shares held in treasury by the 
Company Ceasing to Exist at the Merger Effective 
Date will be cancelled at the occasion of the 
Merger. 

 Toute Action SICAV détenue en portefeuille 
par la Société Absorbée à la Date d’Effet de 
la Fusion sera annulée à l’occasion de la 
Fusion. 

M. Date per which each shareholder of the 
Company Ceasing to Exist will share in the 
profits of the Acquiring Company. 

M. Date à partir de laquelle chaque 
actionnaire de la Société Absorbée 
participera aux bénéfices de la Société 
Absorbante. 

 As of the date on which the Merger becomes 
effective, each shareholder of the Company 
Ceasing to Exist (i.e. each SICAV Shareholder) 
will share in the profits of the Acquiring Company. 

 À partir de la date à laquelle la Fusion 
produira ses effets, chaque actionnaire de la 
Société Absorbée (c’est-à-dire chaque 
Actionnaire SICAV) participera aux bénéfices 
de la Société Absorbante.  
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N. Consequences for holders of non-voting 
shares or shares without profit rights. 

N. Conséquences pour les détenteurs 
d’actions sans droit de vote ou d’actions 
sans droit au bénéfice. 

 As no such shares exist in the capital of the 
Merging Companies, this item is not applicable. 

 Dans la mesure où de telles actions 
n’existent pas dans le capital des Sociétés 
qui Fusionnent, cette section ne s’applique 
pas.  
 

O. Auditor statements. O. Rapports de l’auditeur. 

 A. van der Spek RA, auditor at Pricewaterhouse 
Coopers Accountants N.V., issued the following 
statements and reports: 

(i) a statement on the fairness of the Exchange 
Ratio as referred to in Section 2:328 
paragraph 1 first sentence DCC; 
 

(ii) a statement that the total of the assets and 
liabilities of the Company Ceasing to Exist as 
of the date to which its interim balance sheet 
relates, on the basis of generally acceptable 
valuation methods, at least corresponds to 
the nominal value of the aggregate number 
of shares allotted (i.e. the New NV Shares) 
as part of the Merger, as referred to in 
Section 2:328 paragraph 1 second sentence 
DCC; 

 

(iii) a report in which he gives his opinion on the 
information on the Exchange Ratio the 
management boards of the Merging 
Companies provided in the explanatory 
notes to these terms of cross-border merger, 
as referred to in Section 2:328 paragraph 2 
DCC.  

 
T. Blondeau, auditor at PwC Société cooperative, 
issued a report on the relevance and fairness of 
the Exchange Ratio used in the context of this 
cross-border merger, as referred to in Article 
1021-6 of the Luxembourg Law. 

 

 A. van der Spek RA, contrôleur chez 
Pricewaterhouse Coopers Accountants N.V., 
a émis les déclarations et rapports suivants: 
 
(i) une déclaration sur le caractère équitable 

du Ratio d’Échange au sens de 
l’article 2:328 paragraphe 1, premier 
alinéa du CCN; 

(ii) une déclaration selon laquelle la totalité 
des actifs et passifs de la Société 
Absorbée, à compter de la date à 
laquelle son bilan intérimaire s’applique, 
sur base des méthodes d’évaluation 
généralement acceptées, correspond au 
minimum à la valeur nominale du nombre 
total d’actions attribuées (c’est-à-dire aux 
Actions de la Nouvelle NV) dans le cadre 
de la Fusion, au sens de l’article 2 : 328 
paragraphe 1, second alinéa du CCN; 

(iii) un rapport dans lequel il exprime son avis 
sur les informations portant sur le 
Rapport d’Échange que les organes de 
gestion des Sociétés qui Fusionnent ont 
fournies dans les notes explicatives sur 
ce projet commun de fusion 
transfrontalière, dont il est fait référence à 
l’article 2:328 paragraphe 2 du CCN. 

T. Blondeau, contrôleur chez PwC Société 
coopérative, a émis un rapport sur la 
pertinence et le caractère équitable du 
Rapport d’Échange émis dans le contexte de 
cette fusion transfrontalière, dont il est fait 
référence à l’article 1021-6 de la Loi 
Luxembourgeoise. 
 

P. Effects of the Merger on the goodwill and the P. Effets de la fusion sur le goodwill et sur 
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distributable reserves of the Acquiring 
Company. 

les réserves distribuables de la Société 
Absorbante. 

 The Merger will take place on the basis of book 
value (which is equal to the net asset value) and 
will therefore have no goodwill impact. 
 

To the extent that the Acquiring Company must 
maintain reserves pursuant to Dutch law or its 
articles of association, as a result of the Merger, 
the freely distributable reserves of the Acquiring 
Company will be increased by the balance of (i) 
the book value (which is equal to the net asset 
value) of the Company Ceasing to Exist, (ii) the 
nominal amount of the shares allotted at the 
occasion of the Merger (i.e. the New NV Shares) 
and (iii) the reserves the Acquiring Company must 
maintain pursuant to Dutch law or its articles of 
association following the Merger. 
 
 

Pursuant to Section 2:321 paragraph 4 DCC, 
following the Merger the Acquiring Company must 
create reserves pursuant to Dutch law in the same 
way as the Company Ceasing to Exist had to 
maintain such reserves, unless there is no longer 
any further legal basis for maintaining the same. 

 La Fusion sera réalisée sur la base de la 
valeur comptable (qui est égale à la valeur 
de l’actif net) et par conséquent n’aura 
aucune conséquence sur le goodwill. 

Dans la mesure où la Société Absorbante 
doit conserver des réserves conformément 
au droit néerlandais ou de ses statuts, en 
conséquence de la Fusion, les réserves 
librement distribuables de la Société 
Absorbante seront augmentées par le solde 
de (i) la valeur comptable (qui est égale à la 
valeur de l’actif net) de la Société Absorbée, 
(ii) le montant du nominal des actions 
attribuées à l’occasion de la Fusion, (c’est-à-
dire les Actions de la Nouvelle NV) et (iii) les 
réserves que la Société Absorbante doit 
conserver conformément au droit néerlandais 
ou de ses statuts, à la suite de la Fusion. 

En application de l’article 2 :321 paragraphe 
4 du CCN, à la suite de la Fusion, la Société 
Absorbante doit constituer des réserves 
conformément au droit néerlandais, de la 
même manière que la Société Absorbée 
devait conserver ces réserves, à moins qu’il 
n’existe plus de base juridique justifiant le 
maintien de ces dernières. 

Q.  Likely repercussions on employment. Q. Effets probables sur l’emploi. 

 The Merger will not have any effect on 
employment because the Merging Companies do 
not have any employees. 

 La Fusion n’aura aucune répercussion sur 
l’emploi puisque les Sociétés qui Fusionnent 
n’ont pas d’employés. 

R. Procedures for employee participation. R. Procédures pour la participation des 
travailleurs. 

 As none of the Merging Companies is subject to 
national rules concerning employee participation 
in the Member State of the European Union where 
it has its registered office, no employee 
participation arrangements as referred to in 
Section 2:333k DCC and in article 1021-1(4)(c) of 
the Luxembourg Law have to be made by the 
Acquiring Company. 

 Puisqu’aucune des Sociétés qui Fusionnent 
n’est soumise aux règlementations 
nationales concernant la participation des 
travailleurs dans un État Membre de l’Union 
européenne où est établi son siège social, 
aucun accord sur la participation des 
travailleurs tel que prévu à l’article 2 :333k du 
CCN et à l’article 1021-1(4)(c) de la Loi 
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Luxembourgeoise ne doit être conclu par la 
Société Absorbante. 

S. Information on the valuation of assets and 
liabilities of the Company Ceasing to Exist to 
be acquired by the Acquiring Company. 

S. Informations sur l’évaluation des actifs et 
passifs de la Société Absorbée à acquérir 
par la Société Absorbante. 

 The valuation of the relevant assets and liabilities 
of the Company Ceasing to Exist to be acquired 
by the Acquiring Company is set out in the interim 
financial statements of the Company Ceasing to 
Exist dated 3 July 2019.  

These interim financial statements were prepared 
on the basis of book value. 

 L’évaluation des actifs et passifs concernés 
de la Société Absorbée qui seront acquis par 
la Société Absorbante est indiquée dans les 
états financiers intérimaires de la Société 
Absorbée datés du 3 juillet 2019. 

Ces états financiers intérimaires ont été 
préparés sur base de la valeur comptable. 

 
T. Date of the interim financial statements used 

to establish the conditions of the Merger. 
T. Date des états financiers intérimaires 

utilisés pour définir les conditions de la 
Fusion. 

 The date of the interim financial statements of the 
Merging Companies’ accounts used to establish 
the conditions of the Merger: 

Acquiring Company: 

3 July 2019 

Company Ceasing to Exist: 

3 July 2019 

 La date des états financiers intérimaires des 
comptes des Sociétés qui Fusionnent utilisés 
pour définir les conditions de la Fusion est : 

Société Absorbante: 

3 juillet 2019 

Société Absorbée: 

3 juillet 2019 

U. Proposal for the level of compensation of 
shareholders. 

U. Proposition sur le niveau de 
compensation des actionnaires. 

 No compensation for shareholders that vote 
against the proposal to effectuate the Merger is 
proposed as Section 2:333h DCC is not 
applicable to the Merger. 

 Aucune compensation au profit des 
actionnaires qui voteraient contre le projet de 
réalisation de la Fusion n’est envisagée dans 
la mesure où l’article 2 : 333h du CCN n’est 
pas applicable à la Fusion. 

V. Creditors. 

The creditors of the Company Ceasing to Exist 
shall be entitled, within two months from the date 
of publication of these draft terms of cross-border 
merger in the Recueil Electronique des Sociétés 
et Associations, to apply for safeguards in 
accordance with article 1021-9 of the Luxembourg 

V. 
 
 

Créanciers. 

En application de l’article 1021-9 de la Loi 
Luxembourgeoise, les créanciers de la 
Société Absorbée sont autorisés dans les 
deux (2) mois suivants la date de publication 
de ce projet de fusion transfrontalière au 
Recueil Électronique des Sociétés et 
Associations, demander la constitution de 
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Law. 

Further information may be obtained free of 
charge at the registered office of the Company 
Ceasing to Exist at 11, rue Aldringen, L-1118 
Luxembourg, Grand Duchy of Luxembourg. 

sûretés adéquates. 

Tout renseignement supplémentaire pourra 
être obtenu gratuitement au siège social de 
la Société Absorbée au 11, rue Aldringen, L-
1118 Luxembourg, Grand-Duché de 
Luxembourg. 

 

W. Annex. W. Annexe. 

 The Annex to these terms of cross-border merger 
form an integrated part of this proposal. 

 

 L’annexe au présent projet de fusion 
transfrontalière constitue une partie 
intégrante de ce projet. 

[signature pages to follow – les pages de signatures suivent] 
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Signature page Terms of Cross-Border Merger 1/2 
Page de signature du Projet de Fusion Transfrontalière 1/2 

 

Signed by the members of the management board of  
Beheerstrategie N.V. 

Signée par les membres de l’organe de gestion de Beheerstrategie N.V. 

 
Signed for and on behalf of InsingerGilissen Asset Management N.V. 
Signée au nom et pour le compte de InsingerGilissen Asset Management N.V. 
 
 
 
 
 
__________________________________ 

 
 
 
 
_____________________________________ 

Name: _______________________________ 
Director / Administrateur 

Name: _______________________________ 
Director / Administrateur 

Date : ___ July 2019 Date : ___ July 2019 
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Signature page Terms of Cross-Border Merger 2/2 
Page de signature du Projet de Fusion Transfrontalière 2/2 

 

Signed by the members of the board of directors of InsingerGilissen Manager Selection SICAV  

Signée par les membres du conseil d’administration de InsingerGilissen Manager Selection 
SICAV 

 
 
 
 
 
 
 
__________________________________ 

 
 
 
 
_____________________________________ 

M.J. Baltus 
Director / Administrateur 

M. Ernzer 
Director / Administrateur 

Date : ___ July 2019 Date : ___ July 2019 
 

 
 
 
 
__________________________________ 

 
 
 
 
_____________________________________ 

S. Georgala 
Director / Administrateur 

P.G. Sieradzki 
Director / Administrateur 

Date : ___ July 2019 Date : ___ July 2019 
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S T A T U T E N 

van: 

Beheerstrategie N.V. 

statutair gevestigd te Amsterdam 

d.d. 1 februari 2019 

 

Definities. 

Artikel 1. 

1.1. De volgende begrippen hebben in deze statuten de hierna omschreven betekenis, tenzij 

uitdrukkelijk anders blijkt: 

 algemene vergadering : het orgaan dat bestaat uit de stemgerechtigde 

aandeelhouders en vergadergerechtigden; 

 BW  : Burgerlijk Wetboek; 

 centraal instituut : het centraal instituut in de zin van de Wet giraal 

effectenverkeer; op de datum van het passeren van deze 

akte is als centraal instituut aangewezen het Nederlands 

Centraal Instituut voor Giraal Effectenverkeer B.V.; 

 certificaathouders : houders van met medewerking van de vennootschap 

uitgegeven certificaten van aandelen; 

  directie : het bestuur van de vennootschap; 

 girodepot : het girodepot in de zin van de Wet giraal  

   effectenverkeer; 

  intermediair : een intermediair in de zin van de Wet giraal 

effectenverkeer; 

 overige reserve : een of meerdere door de vennootschap aangehouden 

overige reserves per soort gewone aandelen zoals 

bepaald door de directie; 

 prioriteit : de vergadering van houders van prioriteitsaandelen; 

 prospectus : het prospectus van de vennootschap zoals dit van tijd tot 

tijd luidt; 

 vennootschap : de naamloze vennootschap waarvan de organisatie wordt 

geregeld in deze statuten; 

 vergadergerechtigden : de aandeelhouders die stemrecht hebben, de 

vruchtgebruikers en pandhouders van aandelen in de 

vennootschap die stemrecht hebben en de aandeelhouder 

die geen stemrecht heeft, alsmede certificaathouders; 

 verzameldepot : een verzameldepot in de zin van de Wet giraal 

effectenverkeer; 

 Wft  : Wet op het financieel toezicht. 

1.2. Tenzij uitdrukkelijk anders blijkt, heeft een begrip dat in lid 1 is omschreven in het meervoud, 

met dienovereenkomstige aanpassing van de vermelde beschrijving, in het enkelvoud de 

betekenis als in lid 1 is omschreven. Tenzij uitdrukkelijk anders blijkt, heeft een begrip dat in lid 

1 is omschreven in het enkelvoud, met dienovereenkomstige aanpassing van de vermelde 

beschrijving, in het meervoud de betekenis als in lid 1 is omschreven. 



 

 

Naam, zetel en status. 

Artikel 2. 

2.1. De vennootschap draagt de naam: Beheerstrategie N.V. 

2.2. De vennootschap is gevestigd te Amsterdam. 

2.3. De vennootschap is een beleggingsmaatschappij met veranderlijk kapitaal als bedoeld in artikel 

2:76a BW. 

Doel. 

Artikel 3. 

3.1.  De vennootschap heeft ten doel het beleggen van vermogen, uitsluitend of nagenoeg uitsluitend 

in effecten, zodanig dat de risico's daarvan worden gespreid, teneinde de aandeelhouders in de 

opbrengst te doen delen en met inachtneming van het bepaalde in artikel 28 van de Wet op de 

Vennootschapsbelasting 1969 of een daarvoor in de plaats komende regeling. 

3.2. De vennootschap is binnen het in lid 1 omschreven kader bevoegd tot het verrichten van al 

hetgeen dat met de hiervoor omschreven doeleinden verband houdt of daaraan bevorderlijk kan 

zijn, alles in de ruimste zin van het woord. 

Kapitaal. 

Artikel 4. 

4.1. Het maatschappelijk kapitaal van de vennootschap bedraagt honderdvijfentwintigduizend vijftig 

euro (EUR 125.050), verdeeld in twintig (20) prioriteitsaandelen en eenenvijftig (51) series 

gewone aandelen. De aandelen hebben elk een nominale waarde van twee euro en vijftig 

eurocent (EUR 2,50). 

4.2. Een serie gewone aandelen wordt in deze statuten ook aangeduid als "fonds". Naast de 

prioriteitsaandelen vormt ook elke aandelenserie een aparte soort aandelen. 

 - fonds A1 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 - fonds A2 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 - fonds A3 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 - fonds A4 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 - fonds A5 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 - fonds B1 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 - fonds B2 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 - fonds B3 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 -  fonds B4 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;  

 -  fonds C1 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds C2 bestaat uit tien (10) gewone aandelen;   

 -  fonds C3 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds C4 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds D1 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds D2 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds D3 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds D4 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds E1 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds E2 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds E3 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds E4 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 



 

 

 -  fonds F1 bestaat uit negenenveertig duizend vijfhonderd (49.500) gewone aandelen; 

 -  fonds 23 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 24 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 25 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 26 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 27 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 28 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 29 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 30 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 31 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 32 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 33 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 34 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 35 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 36 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 37 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 38 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 39 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 40 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 41 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 42 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 43 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 44 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 45 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 46 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 47 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 48 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 -  fonds 49 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; 

 - fonds 50 bestaat uit tien (10) gewone aandelen; en 

 -  fonds 51 bestaat uit tien (10) gewone aandelen. 

4.3. De directie kan aan elk fonds een naam toewijzen waaruit kan blijken waarin het betreffende 

fondsvermogen wordt belegd. 

4.4. De gestorte bedragen op de aandelen van een fonds zullen tot het bedrag van de nominale 

waarde van de desbetreffende aandelen per fonds worden geboekt op een aandelenrekening 

die per fonds door de vennootschap wordt aangehouden en die wordt aangeduid met dezelfde 

letter respectievelijk hetzelfde cijfer als het betreffende fonds. De bedragen die op de aandelen 

van een fonds worden gestort boven de nominale waarde van de desbetreffende aandelen 

zullen, met uitzondering van eventuele opslagen, per fonds worden geboekt op een 

agiorekening die per fonds door de vennootschap wordt aangehouden. De opslagen zullen 

worden gestort op de reserverekening van het fonds of een andere door de directie van tijd tot 

tijd aan te wijzen rekening. De aandelenrekening, de agiorekening en de reserverekening, als 

bedoeld in artikel 28, van een bepaald fonds worden afzonderlijk geadministreerd en de 

bedragen op deze rekeningen worden tezamen per fonds belegd ten behoeve van de houders 

van aandelen van het desbetreffende fonds.  



 

 

4.5. De directie kan besluiten tot verhoging van het aantal aandelen van een fonds dat is begrepen 

in het maatschappelijk kapitaal, waarbij het maximum aantal aandelen dat aan een fonds kan 

worden toegevoegd gelijk is aan het aantal aandelen begrepen in het maatschappelijk kapitaal 

dat ten tijde van voormeld besluit nog niet is uitgegeven. 

4.6. Bij een besluit als bedoeld in lid 5 tot verhoging van het aantal aandelen van een bepaald fonds 

dat in het maatschappelijk kapitaal is begrepen zal tegelijkertijd het in het maatschappelijk 

kapitaal begrepen aantal aandelen van het fonds ten laste waarvan de hiervoor bedoelde 

verhoging plaatsvindt worden verlaagd met een zodanig aantal aandelen dat het totale 

maatschappelijk kapitaal gelijk blijft. 

4.7. Bij een besluit als bedoeld in lid 5 bepaalt de directie op welke aantallen aandelen van de in het 

maatschappelijk kapitaal begrepen fondsen het aantal als bedoeld in lid 6 in mindering wordt 

gebracht. Door het besluit als bedoeld in lid 5 komt het totale aantal als bedoeld in lid 6 in 

mindering op de aantallen aandelen van de in het maatschappelijk kapitaal begrepen fondsen 

als is bepaald in hetzelfde besluit. 

4.8. Een besluit als bedoeld in lid 5 kan alleen worden genomen onder de opschortende voorwaarde 

van onverwijlde nederlegging van een afschrift van het besluit bij het handelsregister. Het in lid 

5 bedoelde besluit vermeldt: 

a. het aantal waarmee het in het maatschappelijk kapitaal begrepen aantal aandelen van het 

desbetreffende fonds wordt verhoogd; en 

b. de aantallen waarmee de in het maatschappelijk kapitaal begrepen aantallen aandelen 

van de desbetreffende fondsen worden verlaagd. 

4.9. Tenzij het tegendeel uitdrukkelijk is vermeld of uit het zinsverband kennelijk blijkt, geldt hetgeen 

in deze statuten is bepaald met betrekking tot aandelen en aandeelhouders voor elk aandeel en 

voor iedere houder van aandelen, van welke soort dan ook. 

4.10. Waar in deze statuten gesproken wordt van aandelen en/of aandeelhouders zonder nadere 

aanduiding, worden daaronder verstaan zowel prioriteitsaandelen als gewone aandelen 

respectievelijk de houders daarvan. 

Uitgifte van aandelen 

Artikel 5. 

5.1. De vennootschap kan ingevolge een besluit van de directie aandelen uitgeven. 

5.2. De directie stelt de tijdstippen, de koers van uitgifte en de verdere voorwaarden van uitgifte 

vast, met inachtneming van het overigens daaromtrent in deze statuten bepaalde. 

Storting op aandelen 

Artikel 6. 

6.1. Aandelen worden slechts tegen volstorting uitgegeven. 

6.2. Storting moet in geld geschieden voor zover niet een andere inbreng is overeengekomen. 

6.3. Storting kan in vreemd geld geschieden indien de vennootschap daarin toestemt. 

6.4. Zonder voorafgaande goedkeuring van de algemene vergadering kunnen door de directie 

rechtshandelingen betreffende inbreng op aandelen anders dan in geld en andere 

rechtshandelingen als bedoeld in lid 1 van artikel 2:94 Burgerlijk Wetboek, worden verricht. 

Kwaliteitseisen 

Artikel 7. 

De directie kan aan de houder van aandelen van een bepaalde soort kwaliteitseisen stellen. 

Kwaliteitseisen zullen worden vermeld in het prospectus. Aan de houder van aandelen van een soort die 



 

 

is toegelaten tot een gereglementeerde markt in de zin van de Wft kunnen echter geen kwaliteitseisen 

worden gesteld. Indien en zolang een aandeelhouder niet voldoet aan de kwaliteitseis, kan de directie 

besluiten dat de aandeelhouder het aan zijn aandelen verbonden vergaderrecht en stemrecht niet kan 

uitoefenen en kan het aan zijn aandelen verbonden recht op uitkeringen worden opgeschort. 

Indien de directie gebruik maakt van deze opschortingsbevoegdheid, wordt de betreffende 

aandeelhouder hiervan schriftelijk in kennis gesteld. 

Ingeval van een opschorting van rechten van een aandeelhouder als hiervoor bedoeld, dient de 

aandeelhouder aan de vennootschap te verzoeken de betreffende aandelen in te kopen. Indien de 

vennootschap niet binnen drie (3) maanden na het verzoek tot inkoop daartoe de aandelen inkoopt, 

vervalt de opschorting van rechten van de betreffende aandeelhouder. De inkoop van de betreffende 

aandelen zal geschieden in overeenstemming met de statuten en het prospectus. 

Omzetting van aandelen 

Artikel 8. 

De directie kan besluiten tot omzetting van een door de vennootschap gehouden aandeel van een 

bepaalde soort in een andere soort. Bij omzetting wordt elk om te zetten aandeel van een bepaalde soort 

omgezet in een aandeel van een andere soort. De directie bepaalt in het besluit tot omzetting (i) van 

welke soort de aandelen worden omgezet, (ii) het aantal aandelen dat wordt omgezet en (iii) in aandelen 

van welke soort omzetting plaatsvindt. Omzetting als in dit artikel bedoeld kan niet plaatsvinden indien op 

de betreffende aandelen beperkte rechten rusten. Voorzover een besluit tot omzetting leidt tot het 

geplaatst zijn van meer aandelen van een soort dan het aantal aandelen van de betreffende soort dat is 

begrepen in het maatschappelijk kapitaal, zijn de leden 6 tot en met 9 van artikel 4 van overeenkomstige 

toepassing. 

Verkrijging en vervreemding van eigen aandelen. 

Artikel 9. 

9.1. De directie is bevoegd volgestorte aandelen in het kapitaal van de vennootschap anders dan 

om niet te verkrijgen, met dien verstande dat het geplaatste kapitaal van de vennootschap, 

verminderd met het bedrag van de aandelen die zij zelf houdt, ten minste een/tiende (1/10) van 

het maatschappelijk kapitaal moet bedragen. 

9.2. Verkrijging door de vennootschap van niet volgestorte aandelen in haar kapitaal is nietig. 

9.3. De directie is bevoegd tot vervreemding van door de vennootschap gehouden aandelen. Ten 

aanzien van zodanige vervreemding zijn lid 2 van artikel 5 en de leden 2 en 3 van artikel 6 van 

overeenkomstige toepassing, met dien verstande dat deze vervreemding ook beneden pari zal 

kunnen geschieden. 

9.4. Onder het begrip aandelen in dit artikel zijn certificaten daarvan begrepen. 

9.5.  Voor een aandeel dat toebehoort aan de vennootschap kan in de algemene vergadering geen 

stem worden uitgebracht. 

9.6 Bij de vaststelling in hoeverre de aandeelhouders stemmen, aanwezig of vertegenwoordigd zijn, 

of in hoeverre het aandelenkapitaal verschaft wordt of vertegenwoordigd is, wordt geen 

rekening gehouden met aandelen waarvoor op grond van lid 5 en/of de wet geen stem kan 

worden uitgebracht. 

Kapitaalvermindering. 

Artikel 10. 

10.1. De algemene vergadering kan, doch alleen op voorstel van de directie dat is goedgekeurd door 

de prioriteit, besluiten tot vermindering van het geplaatste kapitaal door intrekking van aandelen 



 

 

of door het bedrag van aandelen bij statutenwijziging te verminderen. In dit besluit moeten de 

aandelen waarop het besluit betrekking heeft, worden aangewezen en moet de uitvoering van 

het besluit zijn geregeld. 

10.2. Een besluit tot intrekking kan slechts betreffen: 

 - aandelen die de vennootschap zelf houdt of waarvan zij de certificaten houdt; 

 - alle aandelen van een fonds met terugbetaling van het nominale bedrag van de aandelen. 

10.3. Vermindering van het nominaal bedrag van aandelen zonder terugbetaling van kapitaal en 

zonder ontheffing van de verplichting tot storting moet naar evenredigheid op alle aandelen van 

een zelfde soort geschieden. 

 Van het vereiste van evenredigheid mag worden afgeweken met instemming van alle betrokken 

aandeelhouders. 

10.4. Voor een besluit tot kapitaalvermindering is een meerderheid van ten minste twee derden van 

de uitgebrachte stemmen vereist, indien minder dan de helft van het geplaatste kapitaal in de 

vergadering is vertegenwoordigd. 

 Een besluit tot kapitaalvermindering behoeft tevens de goedkeuring, voorafgaand of gelijktijdig, 

van de vergadering van elke groep houders van aandelen van eenzelfde soort aan wier rechten 

afbreuk wordt gedaan. 

 Voor de goedkeuring is een meerderheid van ten minste twee derden van de uitgebrachte 

stemmen in de vergadering van de houders van de betreffende soort vereist, indien minder dan 

de helft van de houders van aandelen van de betreffende soort in de vergadering is 

vertegenwoordigd. 

10.5. De oproeping tot een vergadering waarin een in dit artikel genoemd besluit wordt genomen, 

vermeldt het doel van de kapitaalvermindering en de wijze van uitvoering. 

10.6. De vennootschap is verplicht tot publicatie van de in dit artikel bedoelde besluiten 

overeenkomstig het in de wet bepaalde. 

 Een besluit tot vermindering van het geplaatste kapitaal wordt niet van kracht zolang door 

crediteuren van de vennootschap verzet kan worden gedaan overeenkomstig het in de wet 

bepaalde, behoudens het in artikel 2:100 lid 6 Burgerlijk Wetboek bepaalde. 

10.7. Het bepaalde in lid 6 van dit artikel is niet van toepassing indien de vennootschap wettig 

verkregen eigen aandelen intrekt. 

Aandelen op naam en aandelen aan toonder; aandeelhoudersregister. 

Artikel 11. 

11.1. De prioriteitsaandelen luiden op naam. De gewone aandelen luiden op naam of aan toonder, 

zulks ter keuze van de directie.  

 De aandelen zijn genummerd per fonds op de wijze als door de directie bepaald.  

11.2 Voor gewone aandelen op naam worden geen aandeelbewijzen afgegeven. De gewone 

aandelen aan toonder worden per fonds belichaamd in een aandeelbewijs.  

11.3. De directie houdt een aandeelhoudersregister waarin de namen en adressen van alle houders 

van aandelen op naam zijn opgenomen, met vermelding van het aantal en de soort van de 

aandelen, de datum waarop zij de aandelen hebben verkregen, de datum van erkenning of 

betekening. In het aandeelhoudersregister worden tevens de namen en adressen opgenomen 

van hen die blijkens mededeling aan de vennootschap een recht van vruchtgebruik of een 

pandrecht op de aandelen hebben, met vermelding of aan hen aan de desbetreffende aandelen 

verbonden rechten overeenkomstig de leden 2 en 4 van de artikelen 2:88 en 89 Burgerlijk 



 

 

Wetboek, toekomen en, zo ja, welke, alsmede met vermelding van de datum waarop zij het 

recht hebben verkregen en de datum van erkenning of betekening. 

In het geval aandelen op naam zijn geleverd aan een intermediair ter opname in een 

verzameldepot of aan het centraal instituut ter opname in het girodepot, wordt de naam en het 

adres van de intermediair onderscheidenlijk centraal instituut opgenomen in het register, met 

vermelding van de datum waarop die aandelen zijn gaan behoren tot een verzameldepot 

onderscheidenlijk het girodepot. 

11.4. Het aandeelhoudersregister wordt regelmatig bijgehouden. Iedere aantekening in het register 

wordt getekend door een lid van de directie. 

11.5. De directie verstrekt desgevraagd aan een aandeelhouder, een vruchtgebruiker en een 

pandhouder kosteloos een niet verhandelbaar uittreksel uit het aandeelhoudersregister met 

betrekking tot zijn recht op een aandeel op naam. Rust op het aandeel een recht van 

vruchtgebruik of een pandrecht, dan vermeldt het uittreksel aan wie de in de leden 2, 3 en 4 van 

de artikelen 2:88 en 89 Burgerlijk Wetboek, bedoelde rechten toekomen.  

11.6. Iedere houder van aandelen op naam, zomede een ieder, die een recht van vruchtgebruik of 

pandrecht op die aandelen heeft, is verplicht aan de directie zijn adres op te geven.  

11.7. De directie legt het register ten kantore van de vennootschap ter inzage van de 

aandeelhouders, alsmede van de vruchtgebruikers en pandhouders, aan wie de in lid 4 van de 

artikelen 2:88 en 2:89 Burgerlijk Wetboek, bedoelde rechten toekomen. 

Aandeelbewijs voor gewone aandelen aan toonder. 

Artikel 12. 

12.1. Alle gewone aandelen aan toonder worden, per fonds, belichaamd in één aandeelbewijs. 

12.2. Bij de inschrijving op uit te geven gewone aandelen aan toonder ontvangt degene die jegens de 

vennootschap recht op een gewoon aandeel aan toonder verkrijgt een recht terzake van een 

gewoon aandeel aan toonder op de hierna bepaalde wijze. 

12.3. De vennootschap doet de in lid 1 bedoelde aandeelbewijzen voor de rechthebbende(n) bewaren 

door het centraal instituut of door een intermediair. 

12.4. De vennootschap kent aan een rechthebbende een recht terzake van een gewoon aandeel op 

een van de wijzen als bedoeld in de Wet giraal effectenverkeer en als verder besproken in het 

prospectus. 

12.5. Uitlevering van één of meer gewone aandelen aan toonder is mogelijk met in achtneming van 

de van toepassing zijnde wet- en regelgeving. 

Gemeenschap. 

Artikel 13. 

Behoort een aandeel, een met medewerking van de vennootschap uitgegeven certificaat op naam van 

een aandeel, een vruchtgebruik of een pandrecht op een aandeel tot een gemeenschap waarop titel 7 

Boek 3 Burgerlijk Wetboek van toepassing is dan kunnen de gezamenlijke deelgenoten, die, indien het 

aandelen op naam betreft, tevens in het register moeten zijn ingeschreven, ten aanzien van de 

vennootschap slechts worden vertegenwoordigd door één door hen daartoe schriftelijk aan te wijzen 

persoon. 

Levering van gewone aandelen. 

Artikel 14. 

De levering van aandelen, de vestiging van een recht van vruchtgebruik en de vestiging van een 

pandrecht op aandelen geschiedt met inachtneming van de toepasselijke wettelijke bepalingen.  



 

 

Vruchtgebruik en pandrecht op gewone aandelen.  

Artikel 15. 

15.1. Op aandelen kan vruchtgebruik worden gevestigd. 

 Het stemrecht verbonden aan aandelen die met vruchtgebruik zijn belast komt uitsluitend toe 

aan de vruchtgebruiker indien dit bij de vestiging van het vruchtgebruik is bepaald.  

15.2. Op aandelen kan pandrecht worden gevestigd. Aan degenen die een pandrecht op een aandeel 

hebben kan geen stemrecht worden toegekend. 

15.3. De aandeelhouder die geen stemrecht heeft en de vruchtgebruiker die stemrecht heeft, hebben 

de rechten die door de wet zijn toegekend aan houders van met medewerking van de 

vennootschap uitgegeven certificaten van aandelen. 

15.4. Aan de vruchtgebruiker of de pandhouder die geen stemrecht heeft, komen de rechten als 

bedoeld in lid 3 niet toe. 

Blokkeringsregeling prioriteitsaandelen 

Artikel 16. 

16.1. Overdracht van prioriteitsaandelen is slechts mogelijk na goedkeuring van de prioriteit. 

 De prioriteit is verplicht binnen drie (3) maanden nadat een aandeelhouder bij aangetekend 

schrijven goedkeuring heeft verzocht, op het verzoek te beslissen en daarvan bij aangetekend 

schrijven mededeling te doen aan de verzoeker, bij gebreke waarvan de toestemming wordt 

geacht te zijn verleend. 

16.2. De prioriteit mag de goedkeuring als bedoeld in het vorige lid alleen weigeren, indien zij 

tegelijkertijd een of meer gegadigden opgeeft die bereid en in staat zijn alle aangeboden 

prioriteitsaandelen tegen contante betaling van de nominale waarde over te nemen bij gebreke 

waarvan de goedkeuring geacht wordt te zijn verleend. 

16.3. Wordt de goedkeuring verleend of geacht te zijn verleend, dan dient de overdracht binnen drie 

(3) maanden nadien plaats te hebben. 

 Indien de overdracht niet binnen deze termijn is geschied, is de goedkeuring tot overdracht 

vervallen. 

16.4. Indien de prioriteit een of meer gegadigden als bedoeld in lid 2 heeft opgegeven, kan de 

gerechtigde binnen drie (3) maanden het prioriteitsaandeel casu quo de prioriteitsaandelen met 

betrekking waartoe goedkeuring tot overdracht is gevraagd, aan de door hem aanvaarde 

gegadigde(n) overdragen tegen betaling door de verkrijger van een prijs gelijk aan het nominaal 

bedrag van de overgedragen prioriteitsaandelen. 

Bestuur. 

Artikel 17. 

17.1. De vennootschap heeft een directie bestaande uit één of meer personen. 

17.2. De prioriteit stelt het aantal directeuren vast. 

17.3. De algemene vergadering benoemt de directeuren en is te allen tijde bevoegd iedere directeur 

te schorsen of te ontslaan, zulks op voorstel van de prioriteit. De algemene vergadering kan de 

prioriteit verzoeken een daartoe strekkend voorstel te doen. Indien de prioriteit aan dit verzoek 

niet binnen een (1) maand gehoor geeft, kan de algemene vergadering besluiten tot schorsing 

of ontslag van de betreffende directeur, met twee derden (2/3) van de uitgebrachte stemmen, 

die meer dan de helft van het geplaatste kapitaal vertegenwoordigen. 



 

 

17.4. De benoeming van de directeuren geschiedt uit een bindende voordracht. 

De prioriteit wordt tot het maken van voormelde voordracht schriftelijk uitgenodigd binnen een 

maand nadat een vacature is ontstaan of nadat vaststaat dat een vacature zal ontstaan. 

 Indien de voordracht niet is opgemaakt binnen twee (2) maanden na de dag waarop voormelde 

uitnodiging is verzonden, alsook ingeval de prioriteit besluit van het recht tot het doen van een 

bindende voordracht af te zien, is de algemene vergadering vrij in de benoeming. Aan 

voormelde voordracht kan het bindende karakter steeds worden ontnomen bij besluit genomen 

met twee derden (2/3) van de uitgebrachte stemmen, die meer dan de helft van het geplaatste 

kapitaal vertegenwoordigen. 

17.5. Indien, ingeval van schorsing van een directeur door de algemene vergadering, de algemene 

vergadering niet binnen drie maanden tot zijn ontslag heeft besloten, eindigt de schorsing. De 

geschorste directeur wordt in de gelegenheid gesteld zich in de algemene vergadering te 

verantwoorden en zich daarbij door een raadsman te doen bijstaan. 

17.6. De vennootschap heeft een beleid op het terrein van bezoldiging van de directie. Het beleid 

wordt vastgesteld door de algemene vergadering. 

17.7. De bezoldiging van iedere directeur wordt met inachtneming van het beleid als bedoeld in lid 1 

vastgesteld door de prioriteit. 

Taak en bevoegdheden directie; procuratiehouders 

Artikel 18. 

18.1. Behoudens de beperkingen volgens deze statuten is de directie belast met het besturen van de 

vennootschap. 

18.2. Indien er meer dan één directeur is besluiten zij met volstrekte meerderheid van stemmen. In de 

vergaderingen van de directie brengt iedere directeur een stem uit. Bij staken van stemmen 

wordt het voorstel ter beslissing voorgelegd aan de prioriteit. 

18.3. Indien een directeur een direct of indirect persoonlijk tegenstrijdig belang heeft met de 

vennootschap, neemt hij geen deel aan de beraadslaging en besluitvorming terzake binnen de 

directie. Indien alle directeuren direct of indirect een persoonlijk tegenstrijdig belang hebben 

met de vennootschap, kan het besluit desalniettemin worden genomen door de directie na de 

voorafgaande goedkeuring van de prioriteit. 

18.4. De directie kan een reglement opstellen waarin aangelegenheden haar intern betreffende 

worden geregeld. Een dergelijk reglement mag niet in strijd zijn met het bepaalde in deze 

statuten. Voorts kunnen de directeuren al dan niet bij reglement hun werkzaamheden onderling 

verdelen. 

18.5. Indien de directie uit haar midden een voorzitter heeft aangewezen, is het door de voorzitter van 

de directie uitgesproken oordeel omtrent de uitslag van een stemming, alsmede het oordeel 

over de inhoud van een genomen besluit, voorzover gestemd werd over een niet schriftelijk 

vastgelegd voorstel, beslissend. 

 Wordt echter onmiddellijk na het uitspreken van het in de voorgaande zin bedoelde oordeel de 

juistheid daarvan betwist, dan vindt een nieuwe stemming plaats, wanneer bij meerderheid van 

stemmen dit wordt verlangd, of indien de oorspronkelijke stemmingen niet hoofdelijk of 

schriftelijk geschiedde, één stemgerechtigde aanwezige dit verlangt. 

 Door deze nieuwe stemming vervallen de rechtsgevolgen van de oorspronkelijke stemming. Bij 

staking van stemmen beslist de prioriteit. 



 

 

18.6. De directie behoeft de goedkeuring van de prioriteit voor zodanige bestuursbesluiten als de 

prioriteit bij haar daartoe strekkend besluit specifiek omschreven zal vaststellen. 

18.7. Het ontbreken van de ingevolge lid 6 van dit artikel vereiste goedkeuring tast de 

vertegenwoordigingsbevoegdheid van de directie of de directeuren niet aan. 

18.8. Ingeval van belet of ontstentenis van een of meer directeuren van de vennootschap berust het 

bestuur van de vennootschap bij de overblijvende directeuren dan wel de enig overgebleven 

directeur. 

  Ingeval van belet of ontstentenis van alle directeuren of van de enige directeur, berust het 

bestuur van de vennootschap tijdelijk bij een door de prioriteit daartoe aangewezen persoon.  

18.9. De directie kan ook buiten vergadering besluiten, indien alle directeuren zijn geraadpleegd, 

geen van hen zich tegen deze wijze van besluitvorming heeft verklaard en ten minste de 

volstrekte meerderheid van de in totaal fungerende directeuren zich voor het te nemen besluit 

verklaart. 

18.10 De directie kan aan een of meer personen, al dan niet in dienst van de vennootschap, 

procuratie of anderszins doorlopende vertegenwoordigingsbevoegdheid verlenen. Tevens kan 

de directie aan personen als bedoeld in de vorige zin, alsook aan andere personen, mits in 

dienst van de vennootschap, een titel toekennen. 

Vertegenwoordiging. 

Artikel 19. 

De directie, zomede iedere directeur afzonderlijk, is bevoegd de vennootschap te vertegenwoordigen. 

Algemene vergadering. 

Artikel 20. 

20.1. Jaarlijks binnen zes (6) maanden na afloop van het boekjaar wordt de jaarlijkse algemene 

vergadering gehouden. 

20.2. De agenda voor de jaarlijkse algemene vergadering bevat in ieder geval de volgende 

onderwerpen: 

 a. indien artikel 2:391 BW voor de vennootschap geldt, de behandeling van het 

bestuursverslag; 

 b. de vaststelling van de jaarrekening; 

 c. de bepaling van de winstbestemming als bedoeld in lid 3 van artikel 27; 

 d. de verlening van décharge aan directeuren voor hun bestuur over het afgelopen boekjaar. 

20.3. Voorts worden buitengewone algemene vergaderingen gehouden in het geval bedoeld in artikel 

2:108a Burgerlijk Wetboek en zo dikwijls een directeur dit nodig acht, onverminderd het 

bepaalde in het volgende lid. 

20.4. De directie is verplicht een algemene vergadering bijeen te roepen, indien de prioriteit daartoe 

besluit dan wel indien één of meer vergadergerechtigden die gezamenlijk tenminste tien procent 

(10%) van het geplaatste kapitaal vertegenwoordigen, haar dit schriftelijk onder opgave van de 

te behandelen onderwerpen verzoeken. 

 Indien geen van de directeuren in dat geval een algemene vergadering bijeenroept, zodanig dat 

die vergadering binnen vier (4) weken na het verzoek wordt gehouden, is ieder van de 

verzoekers zelf tot de bijeenroeping bevoegd, met inachtneming van het daaromtrent in de wet 

en de statuten bepaalde. 

20.5. Algemene vergaderingen worden gehouden in Amsterdam, Utrecht of Eindhoven. 



 

 

20.6. De bijeenroeping van vergadergerechtigden geschiedt, onverminderd het in lid 5 van dit artikel 

bepaalde, door of namens de directie door plaatsing van een oproep daartoe op de website van 

de vennootschap (dan wel, indien geen aandelen van de vennootschap zijn genoteerd aan een 

gereglementeerde markt, door middel van oproepingsbrieven gericht aan de adressen van alle 

vergadergerechtigden, of door middel van plaatsing van een advertentie in een landelijk 

verspreid dagblad). De oproeping geschiedt met inachtneming van de wettelijke termijn. 

Uitsluitend indien de wet geen vast registratietijdstip voorschrijft, stelt de directie met 

inachtneming van het daaromtrent in de wet bepaalde, een registratietijdstip voor de algemene 

vergadering vast. Stem- of vergadergerechtigd zijn zij die op het registratietijdstip die rechten 

hebben en als zodanig zijn ingeschreven in een door de directie aangewezen register, ongeacht 

wie ten tijde van de algemene vergadering stem- of vergadergerechtigd zou zijn indien een 

registratietijdstip als bedoeld in dit lid niet zou zijn vastgesteld. Bij de oproeping voor de 

vergadering wordt het registratietijdstip vermeld alsmede de wijze waarop stem- of 

vergadergerechtigden zich kunnen laten registreren en de wijze waarop zij hun rechten kunnen 

uitoefenen. 

20.7. Bij de oproeping worden vermeld de te behandelen onderwerpen, welke onderwerpen ter 

bespreking en welke punten ter stemming zijn, de plaats en het tijdstip van de vergadering, de 

procedure voor deelname aan de vergadering bij schriftelijk gevolmachtigde alsmede de 

uiterlijke datum waarop de volmacht aan de vennootschap moet worden toegezonden, het 

adres van de website en van de vennootschap. De aandeelhouders en vergadergerechtigden 

kunnen ten kantore van de vennootschap kosteloos een afschrift van de agenda verkrijgen. Van 

een voorstel tot statutenwijziging of tot kapitaalvermindering moet echter steeds bij de 

oproeping zelf mededeling worden gedaan. 

20.8. Alle vergadergerechtigden en directeuren hebben toegang tot de vergadering. Ten aanzien van 

de toegang van anderen beslist de voorzitter van de vergadering.  

20.9. Vergadergerechtigden kunnen zich ter vergadering door een schriftelijk gevolmachtigde doen 

vertegenwoordigen.  

20.10. In de algemene vergadering kan slechts het stemrecht en/of vergaderrecht worden uitgeoefend, 

indien de betreffende gerechtigden binnen een termijn als wordt bepaald door de directie bij de 

oproeping voor de vergadering schriftelijk aan de directie hebben medegedeeld, dat zij 

voornemens zijn de vergadering in persoon bij te wonen of zich aldaar door een gevolmachtigde 

te doen vertegenwoordigen.  

20.11. Voorstellen van stemgerechtigde vergadergerechtigden als bedoeld in artikel 2:114a lid 2 BW 

moeten uiterlijk op de dertigste dag voor die der vergadering bij de directie worden ingediend. 

20.12. Indien in een vergadering een voorstel tot statutenwijziging aan de orde komt, dient zulks 

steeds bij de oproeping te worden vermeld en zal vanaf de oproeping tot na afloop van de 

vergadering een afschrift van het voorstel, waarin de voorgedragen wijzigingen woordelijk zijn 

opgenomen, ten kantore der vennootschap, alsmede te Amsterdam en op zodanige plaats(en) 

als de directie zal bepalen, voor aandeelhouders en andere vergadergerechtigden ter inzage 

worden gelegd. Vergadergerechtigden kunnen van het voorstel kosteloos een afschrift 

verkrijgen. 

20.13. Indien de door de wet of de statuten gegeven voorschriften voor het oproepen en agenderen 

van vergaderingen en het ter inzage leggen van te behandelen onderwerpen niet in acht zijn 

genomen kunnen desondanks rechtsgeldige besluiten worden genomen mits in de betreffende 



 

 

vergadering het gehele geplaatste kapitaal vertegenwoordigd is en mits met algemene 

stemmen. 

Leiding der vergadering. Notulen. 

Artikel 21. 

21.1. De algemene vergadering wordt geleid door de voorzitter van de directie, tenzij de directie een 

van de overige directeuren daartoe uitdrukkelijk heeft aangewezen. Indien de voorzitter, of, 

indien van toepassing, de door de directie aangewezen directeur niet ter vergadering aanwezig 

is, zal de algemene vergadering worden geleid door de oudste in functie ter vergadering 

aanwezige directeur;  

 Indien geen van de directeuren ter vergadering aanwezig is, voorziet de vergadering zelf in haar 

leiding. De voorzitter wijst de secretaris aan. 

21.2. Tenzij van het ter vergadering verhandelde een notarieel proces-verbaal wordt opgemaakt, 

worden daarvan notulen gehouden. Notulen worden vastgesteld en ten blijke daarvan getekend 

door de voorzitter en de secretaris van de betreffende vergadering danwel vastgesteld door een 

volgende vergadering; in het laatste geval worden zij ten blijke van vaststelling door de 

voorzitter en de secretaris van die volgende vergadering ondertekend. 

21.3. Iedere vergadergerechtigde kan zich ter vergadering doen vertegenwoordigen door een 

schriftelijk gemachtigde, mits de volmacht binnen de in artikel 20 lid 7 bedoelde termijn ten 

kantore van de vennootschap is gedeponeerd. 

Stemrecht. 

Artikel 22. 

22.1. In de algemene vergaderingen geeft ieder aandeel recht op het uitbrengen van één stem. 

22.2. Voor een aandeel dat toebehoort aan de vennootschap of aan een dochtermaatschappij kan in 

de algemene vergadering geen stem worden uitgebracht; zulks kan evenmin voor een aandeel 

waarvan de vennootschap of een dochtermaatschappij certificaten houdt. Vruchtgebruikers van 

aandelen, die aan de vennootschap en haar dochtermaatschappijen toebehoren, zijn evenwel 

niet van hun stemrecht uitgesloten, indien het vruchtgebruik is gevestigd voordat het aandeel 

aan de vennootschap of een dochtermaatschappij toebehoorde. De vennootschap of een 

dochtermaatschappij daarvan kan geen stem uitbrengen voor aandelen waarop zij een recht 

van vruchtgebruik heeft. 

22.3. Stemmingen over zaken geschieden mondeling, die over personen bij ongetekende gesloten 

briefjes, een en ander tenzij de voorzitter van de vergadering zonder tegenspraak van één van 

de stemgerechtigde aanwezigen een andere wijze van stemmen vaststelt of toelaat. 

22.4. Voorzover in deze statuten geen grotere meerderheid is voorgeschreven worden alle besluiten 

genomen met volstrekte meerderheid van de uitgebrachte stemmen. 

22.5. Blanco stemmen en ongeldige stemmen worden niet als uitgebrachte stemmen geteld. 

22.6. Staken de stemmen omtrent een voorstel over zaken, dan komt geen besluit tot stand. 

22.7. Verkrijgt bij verkiezing van personen, al dan niet uit een bindende voordracht, niemand bij de 

eerste stemming de volstrekte meerderheid van de uitgebrachte stemmen, dan wordt een 

tweede vrije stemming gehouden; verkrijgt ook dan niemand de volstrekte meerderheid, dan 

vinden één of meer herstemmingen plaats, totdat hetzij één persoon de volstrekte meerderheid 

heeft verkregen, hetzij tussen twee personen is gestemd en de stemmen staken. 

 Bij gemelde herstemmingen – waaronder niet is begrepen de tweede vrije stemming – wordt 

telkens gestemd tussen de personen, op wie bij de voorafgaande stemming is gestemd, 



 

 

evenwel uitgezonderd de persoon op wie bij de voorgaande stemming het geringste aantal 

stemmen is uitgebracht. 

 Is bij de voorafgaande stemming het geringste aantal stemmen op meer dan één persoon 

uitgebracht, dan wordt door loting uitgemaakt op wie van die personen bij de nieuwe stemming 

geen stemmen meer kunnen worden uitgebracht, met dien verstande, dat ingeval van 

verkiezing van personen uit een bindende voordracht alsdan bij de nieuwe stemming geen 

stemmen meer kunnen worden uitgebracht op diegene van de betrokkenen, die op de 

voordracht het laagste is geplaatst. 

 Ingeval bij een stemming tussen twee personen de stemmen staken beslist het lot wie van hen 

beiden is verkozen, met dien verstande, dat ingeval van verkiezing van personen uit een 

bindende voordracht alsdan hij is verkozen, die van de betrokkenen op de voordracht het 

hoogste is geplaatst. 

22.8. Het ter vergadering uitgesproken oordeel van de voorzitter omtrent de uitslag van een 

stemming, is beslissend. Hetzelfde geldt voor de inhoud van een genomen besluit, voorzover 

gestemd werd over een niet schriftelijk vastgelegd voorstel. 

22.9. Indien onmiddellijk na het uitspreken van het in het voorgaande lid bedoelde oordeel de 

juistheid daarvan wordt betwist, vindt een nieuwe stemming plaats, wanneer de meerderheid 

van de algemene vergadering of indien de oorspronkelijke stemming niet hoofdelijk of schriftelijk 

geschiedde, één stemgerechtigde dit verlangt. 

 Door deze nieuwe stemming vervallen de rechtsgevolgen van de oorspronkelijke stemming. 

Bijzondere besluiten. 

Artikel 23. 

23.1. Besluiten tot: 

 a. wijziging van de statuten; en 

 b. ontbinding van de vennootschap, 

 kunnen door de algemene vergadering slechts worden genomen op voorstel van de directie en 

behoeven de voorafgaande goedkeuring van de prioriteit. 

23.2. Besluiten tot ontslag van een directeur kunnen slechts worden genomen met een meerderheid 

van ten minste twee/derde (2/3) van de uitgebrachte stemmen, mits deze meerderheid 

tenminste de helft van het geplaatste kapitaal vertegenwoordigt. 

 Ingeval het vereiste quorum niet is vertegenwoordigd kan geen tweede vergadering worden 

gehouden overeenkomstig het bepaalde in lid 3 van artikel 2:120 Burgerlijk Wetboek. 

Vergadering van houders van een bepaalde soort. 

Artikel 24. 

24.1. Vergaderingen van houders van aandelen van een bepaalde soort worden gehouden in alle 

gevallen waarin de wet of deze statuten dit eisen. 

24.2. Voorts wordt een vergadering als in het vorige lid bedoeld bijeengeroepen zo dikwijls de directie 

dit nodig acht en ten slotte indien een of meer personen, gerechtigd tot het uitbrengen van ten 

minste een tiende (1/10) gedeelte van het totaal aantal stemmen dat met betrekking tot de 

betreffende soort respectievelijk het betreffende subfonds kan worden uitgebracht, onder 

nauwkeurige opgave van de te behandelen onderwerpen, schriftelijk aan de directie verzoeken. 

Indien de directie aan een dergelijk verzoek geen gevolg geeft zodanig dat de vergadering 

binnen vier (4) weken plaatsvindt, zijn de verzoekers bevoegd zelf tot de bijeenroeping over te 

gaan. 



 

 

24.3. Alle besluiten van in dit artikel bedoelde vergaderingen worden genomen met volstrekte 

meerderheid van de uitgebrachte stemmen. 

24.4. Een unanieme schriftelijke verklaring van de gezamenlijke houders van prioriteitsaandelen heeft 

dezelfde rechtskracht als een besluit, genomen met algemene stemmen in een vergadering 

waarin alle geplaatste prioriteitsaandelen zijn vertegenwoordigd. 

24.5. Voor het overige zijn de bepalingen omtrent de algemene vergadering zoveel mogelijk van 

overeenkomstige toepassing, met dien verstande dat de oproeping tot vergadering van houders 

van aandelen van een bepaalde soort respectievelijk van een subfonds niet later dan op de 

vijftiende dag voor die van de vergadering geschiedt. 

Besluitvorming buiten vergadering. 

Artikel 25. 

25.1. Tenzij de vennootschap aandelen aan toonder, certificaathouders en/of vruchtgebruikers en 

pandhouders met stemrecht kent, kunnen besluiten van aandeelhouders in plaats van in 

algemene vergaderingen ook schriftelijk waaronder begrepen telegram-, telefax- en telexbericht 

– worden genomen, mits met algemene stemmen van alle tot stemmen bevoegde 

aandeelhouders. 

25.2. De directie neemt de besluiten, welke op de wijze als in het voorgaande lid van dit artikel 

omschreven zijn tot stand gekomen, in het notulenregister van de algemene vergaderingen op 

en doet daarvan in de eerstvolgende algemene vergadering mededeling. 

Accountant. 

Artikel 26. 

26.1. De vennootschap verleent aan een accountant, als bedoeld in lid 1 van artikel 2:393 lid 1 BW, 

de opdracht om de door de directie opgemaakte jaarrekening en het bestuursverslag, voor 

zover hij dat kan beoordelen, te onderzoeken overeenkomstig lid 3 van artikel 2:393 BW.  

26.2. De accountant brengt omtrent zijn onderzoek verslag uit aan de directie en geeft de uitslag van 

zijn onderzoek weer in een verklaring omtrent de getrouwheid van de jaarrekening. 

26.3. Ten aanzien van het verlenen van de opdracht, als hiervoor bedoeld, en het intrekken daarvan, 

is het bepaalde in lid 2 van gemeld artikel 2:393 BW van overeenkomstige toepassing. 

Boekjaar. Jaarrekening. 

Artikel 27. 

27.1. Het boekjaar van de vennootschap is gelijk aan het kalenderjaar. 

27.2. Jaarlijks binnen vier (4) maanden na afloop van het boekjaar maakt de directie een jaarrekening 

op en legt zij deze voor de aandeelhouders ter inzage ten kantore van de vennootschap. Binnen 

deze termijn legt de directie ook het bestuursverslag ter inzage voor de aandeelhouders.  

27.3. De jaarrekening wordt ondertekend door alle directeuren; ontbreekt de ondertekening van een 

of meer van hen, dan wordt daarvan onder opgave van reden(en) melding gemaakt. 

27.4. De vennootschap zorgt dat de opgemaakte jaarrekening, het bestuursverslag en de krachtens 

lid 1 van artikel 2:392 BW daaraan toe te voegen overige gegevens vanaf de dag van oproeping 

tot de algemene vergadering bestemd tot hun behandeling, ten kantore van de vennootschap 

aanwezig zijn.  

 De aandeelhouders kunnen die stukken aldaar inzien en daarvan kosteloos een afschrift 

verkrijgen. 

Artikel 28. 



 

 

28.1. Van de winst, welke uit de vastgestelde jaarrekening blijkt, ontvangen de houders van 

prioriteitsaandelen eerst zo mogelijk een zelfde percentage over het nominale bedrag van hun 

prioriteitsaandelen als de wettelijke rente op de eerste juli van het desbetreffende boekjaar 

bedraagt. 

28.2. Voor elk van de fondsen houdt de vennootschap een reserverekening aangeduid met de letter- 

of cijferaanduiding van het fonds waarop deze betrekking heeft. 

28.3. Van de blijkens de vastgestelde jaarrekening behaalde winst wordt vastgesteld het bedrag dat 

aan rente en eventueel overig inkomen is behaald op iedere fondsrekening als bedoeld in 

artikel 4 lid 4 en op reserverekening dragende dezelfde aanduiding, zulks na aftrek van de 

kosten en belastingen ter zake van de op de desbetreffende fondsrekening gestorte bedragen, 

alsmede na aftrek van de kosten (daaronder begrepen de beheervergoeding) van belegging en 

wederbelegging van de op de desbetreffende fondsrekening en daarmede corresponderende 

reserverekening gestorte bedragen en uiteindelijk na aftrek van het ten laste van de betrokken 

fondsrekening komende aandeel in de kosten en lasten van de vennootschap. 

 De directie bepaalt onder goedkeuring van de prioriteit per fonds welk gedeelte van het in de 

vorige volzin bedoelde bedrag wordt toegevoegd aan de voor het desbetreffende fonds 

aangehouden reserverekening. Hetgeen na de in de vorige volzin bedoelde toevoeging resteert, 

wordt aan de houders van gewone aandelen van het desbetreffende fonds uitgekeerd en wel in 

verhouding tot ieders bezit van gewone aandelen van het desbetreffende fonds. 

 (Koers)verliezen geleden op een fondsrekening als bedoeld in artikel 4, lid 4 worden afgeboekt 

op de reserverekening dragende dezelfde aanduiding en voor zover die onvoldoende groot is, 

op de fondsrekening zelf. 

28.4. De in lid 3 van dit artikel bedoelde kosten en lasten van de vennootschap, daaronder begrepen 

het op de prioriteitsaandelen uit te keren dividend, worden over de onderscheiden 

fondsrekeningen omgeslagen op de wijze als door de directie zal worden bepaald, waarbij wordt 

uitgegaan van de omvang van die rekeningen en de daarmee corresponderende 

reserverekeningen. 

28.5. Het saldo van iedere reserverekening is bestemd voor houders van gewone aandelen van het 

desbetreffende fonds en wel in verhouding tot ieders bezit van gewone aandelen van het 

desbetreffende fonds. 

28.6. Uitkeringen ten laste of opheffing van een in lid 2 bedoelde reserverekening kunnen/kan, mits 

met inachtneming van de leden 8 en 10, te allen tijde geschieden krachtens een besluit van de 

algemene vergadering, genomen op voorstel van de vergadering van houders van gewone 

aandelen van het desbetreffende fonds. 

28.7. De directie zal de reserverekening geheel of gedeeltelijk opheffen ter delging van een geleden 

verlies dat niet is gedelgd overeenkomstig het bepaalde in lid 3 laatste volzin, zulks naar rato 

van de som van de saldi van ieder van die rekeningen en de daarmee corresponderende 

fondsrekeningen per de laatste dag van het boekjaar waarin het verlies is geleden. 

 Voor de toepassing van de voorgaande volzin worden de verliezen die overeenkomstig lid 3 

laatste volzin zijn afgeboekt, van de desbetreffende saldi afgetrokken. 

28.8. De vennootschap kan aan de aandeelhouders en andere gerechtigden tot voor uitkering 

vatbare winst slechts uitkeringen doen, voorzover haar eigen vermogen groter is dan het 

geplaatste kapitaal, vermeerderd met de reserves die krachtens de wet moeten worden 

aangehouden. 



 

 

28.9. Toevoeging respectievelijk uitkering van winst geschiedt slechts na vaststelling van de 

jaarrekening waaruit blijkt dat zij geoorloofd is. 

28.10. De algemene vergadering is zonder voorafgaande goedkeuring van de prioriteit niet bevoegd tot 

gehele of gedeeltelijke opheffing van enige reserve te besluiten. 

28.11. De vennootschap kan aan aandelen in haar eigen kapitaal en de certificaten van zodanige 

aandelen geen recht op enige uitkering ontlenen. 

 Bij de berekening van de winstverdeling tellen de in de vorige volzin bedoelde aandelen niet 

mede tenzij op zodanige aandelen of de certificaten daarvan een vruchtgebruik of pandrecht 

rust ten behoeve van een ander dan de vennootschap. 

Artikel 29. 

29.1. Dividenden en andere winstuitkeringen worden betaalbaar gesteld op een door de directie te 

bepalen datum vier weken na de vaststelling ervan. 

29.2. De betaalbaarstelling van de dividenden en andere winstuitkeringen aan aandeelhouders, de 

samenstelling van de uitkering, alsmede de wijze van betaalbaarstelling worden bekend 

gemaakt op de website van de vennootschap. 

29.3. Dividenden die binnen zes jaren, nadat zij opeisbaar zijn geworden, niet in ontvangst zijn 

genomen, vervallen aan de vennootschap. 

29.4. Indien de directie, met goedkeuring van de prioriteit, zulks bepaalt, wordt een interim dividend 

uitgekeerd, mits met inachtneming van het bepaalde in artikel 2:105 Burgerlijk Wetboek. 

29.5. De directie kan, mits met goedkeuring van de prioriteit, besluiten, dat dividend en/of uitkering 

van reserves geheel of gedeeltelijk in de vorm van een door de directie te bepalen aantal 

aandelen in het kapitaal van de vennootschap kan worden uitgekeerd. 

 Hetgeen aan een aandeelhouder van het/de in de vorige zin bedoelde dividend respectievelijk 

uitkering toekomt, wordt hem in contanten of in de vorm van aandelen in het kapitaal der 

vennootschap, dan wel deels in contanten en deels in de vorm van aandelen in het kapitaal der 

vennootschap, één en ander, zo de directie zulks bepaalt, ter keuze van de aandeelhouder, ter 

beschikking gesteld, onverminderd het bepaalde in de volgende zin. 

 Voorzover de directie, onder goedkeuring van de prioriteit, de gelegenheid daartoe heeft 

opengesteld, wordt, zo de vennootschap een agioreserve kent en voorzover een aandeelhouder 

dat verlangt, het aan hem in de vorm van aandelen ter beschikking te stellen dividend aan hem 

uitgekeerd ten laste van die agioreserve. 

29.6. Ten laste van de door de wet voorgeschreven reserves mag een tekort slechts worden gedelgd, 

voorzover de wet dat toestaat. 

Ontbinding en vereffening. 

Artikel 30. 

30.1. Indien de vennootschap wordt ontbonden ingevolge een besluit van de algemene vergadering, 

geschiedt de vereffening door de directie, indien en voorzover de algemene vergadering niet 

anders bepaalt. 

30.2. De vereffening geschiedt met inachtneming van de wettelijke bepalingen. 

 Tijdens de vereffening blijven deze statuten voorzover mogelijk van kracht. 

30.3. Uit hetgeen na voldoening van alle schulden van het vermogen van de vennootschap is 

overgebleven, wordt zo mogelijk, allereerst aan de houders van de prioriteitsaandelen het 

nominale bedrag van die aandelen uitgekeerd. 

 Hetgeen daarna resteert wordt als volgt uitgekeerd aan de houders van gewone aandelen: 



 

 

 a. de aandeelhouders ontvangen zo mogelijk de saldi van de reserverekening en de 

fondsrekening, dragende dezelfde aanduiding als die van het door hen gehouden fonds, 

zulks na aftrek van het ten laste van de betrokken fondsrekening komende aandeel in de 

kosten, daaronder begrepen de liquidatiekosten en lasten van de vennootschap; 

 b. bedoelde kosten en lasten - daaronder begrepen het in de eerste volzin bedoelde bedrag 

– worden over de onderscheiden fondsrekeningen omgeslagen op de wijze als in artikel 

28 lid 4 bepaald, voor zover het in de volgende volzinnen bepaalde geen toepassing 

vindt. 

  Een liquidatieverlies geleden op een fondsrekening als bedoeld in artikel 4 lid 4 wordt 

afgeboekt op de reserverekening dragende dezelfde aanduiding en voor zover die 

onvoldoende groot is op de fondsrekening zelf. 

  Een eventueel overig liquidatieverlies komt ten laste van de onderscheiden 

fondsrekeningen. Het bepaalde in artikel 28 lid 4 is van overeenkomstige toepassing. 

  Voor de toepassing van de voorgaande volzin worden de verliezen die overeenkomstig 

de tweede volzin zijn afgeboekt, van de desbetreffende saldi afgetrokken; 

 c. alle uitkeringen, welke ingevolge dit artikel aan de houders van een bepaald fonds 

worden gedaan, geschieden ingeval er meerdere aandeelhouders zijn in een fonds, in 

verhouding van het nominale bedrag van ieders bezit aan gewone aandelen van het 

desbetreffende fonds. 

30.4. Na de vereffening blijven gedurende zeven jaren de boeken en bescheiden der vennootschap 

berusten onder degene, die daartoe door de algemene vergadering is aangewezen. 

Overgangsbepalingen. 

Artikel 31. 

Overgangsbepaling I 

Vanaf de datum dat de directie aan het handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig 

procent (90%) van het maatschappelijk kapitaal van de vennootschap is uitgegeven, bedraagt het 

maatschappelijk kapitaal vijfhonderdvijftigduizend vijftig euro (EUR 550.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling II 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling I bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling I is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal een 

miljoen tweehonderdvijftigduizend vijftig euro (EUR 1.250.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling III 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling II bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling II is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal een 

miljoen achthonderdvijfenzeventigduizend vijftig euro (EUR 1.875.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling IV 



 

 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling III bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling III is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal twee 

miljoen vijfhonderdduizend vijftig euro (EUR 2.500.050,--), verdeeld in twintig (20) prioriteitsaandelen en 

voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave gedeponeerd bij het 

handelsregister. 

Overgangsbepaling V 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling IV bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling IV is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal drie 

miljoen honderdvijfentwintigduizend vijftig euro (EUR 3.125.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling VI 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling V bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling V is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal drie 

miljoen zevenhonderdvijftigduizend vijftig euro (EUR 3.750.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling VII 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling VI bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling VI is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal vier 

miljoen driehonderdvijfenzeventigduizend vijftig euro (EUR 4.375.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling VIII 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling VII bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling VII is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal vijf 

miljoen zeshonderdvijfentwintigduizend vijftig euro (EUR 5.625.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling IX 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling VIII bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling VIII is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal zes 

miljoen achthonderdvijfenzeventigduizend vijftig euro (EUR 6.875.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling X 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling IX bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 



 

 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling IX is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal acht 

miljoen honderdvijfentwintigduizend vijftig euro (EUR 8.125.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling XI 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling X bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling X is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal negen 

miljoen driehonderdvijfenzeventigduizend vijftig euro (EUR 9.375.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

Overgangsbepaling XII 

Vanaf de datum dat de directie na de in overgangsbepaling XI bedoelde opgave opnieuw aan het 

handelsregister opgave heeft gedaan dat ten minste negentig procent (90%) van het maatschappelijk 

kapitaal als vermeld in overgangsbepaling XI is uitgegeven, bedraagt het maatschappelijk kapitaal elf 

miljoen tweehonderdvijftigduizend vijftig euro (EUR 11.250.050,--), verdeeld in twintig (20) 

prioriteitsaandelen en voor het overige verdeeld over de soorten aandelen als vermeld in de opgave 

gedeponeerd bij het handelsregister. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

UNOFFICIAL ENGLISH TRANSLATION 

 

ARTICLES OF ASSOCIATION  
of: 

Beheerstrategie N.V. 
 

with its corporate seat in Amsterdam 
dated 1 February 2019 

 
 
Definitions. 
Article 1. 
1.1 The following definitions have the following meaning in these Articles of Association, unless 

 expressly provided otherwise: 
 Central Institute :  the central institute within the meaning of the Dutch 

Securities (Bank Giro Transactions) Act (Wet giraal 

effectenverkeer); on the date that this deed was executed, 
the designated central institute was: Nederlands Centraal 
Instituut voor Giraal Effectenverkeer B.V. (the Dutch central 
securities depository); 

 Collective Deposit : a collective deposit within the meaning of the Dutch 
Securities (Bank Giro Transactions) Act; 

 Company : the public limited company whose organization is regulated 
by these articles of association; 

 DCC :  the Dutch Civil Code; 
 General Meeting : the corporate body that consists of shareholders with voting 

rights and persons entitled to attend the meetings; 
 Giro Depot : the giro depot within the meaning of the Dutch Securities 

(Bank Giro Transactions) Act; 
 Holders of Depositary Receipts :  holders of depositary receipts issued with the cooperation of 

the Company; 
 Intermediary : an intermediary within the meaning of the Dutch Securities 

(Bank Giro Transactions) Act; 
 Management Board  : the Management Board of the Company; 
 Other Reserve : one or more other reserves held by the Company for each 

type of ordinary shares as determined by the Management 
Board; 

 Persons Entitled to Attend 
 General Meetings : shareholders with the right to vote, usufructuaries and 

pledgees of shares in the Company with the right to vote and 
shareholders without the right to vote, as well as Holders of 
Depositary Receipts; 

 Priority : the meeting of holders of priority shares; 
 Prospectus : the prospectus of the Company as it reads from time to time; 
 Wft :  the Dutch Financial Supervision Act (Wet op het financieel 

toezicht); 
1.2.  Unless expressly provided otherwise, a term that is defined in the plural in paragraph 1 has, with a 

corresponding modification of the given definition, the meaning defined in 
 paragraph 1 when used in the singular. Unless expressly provided otherwise, a term 



 

 

 that is defined in the singular in paragraph 1 has, with a corresponding modification of 
 the given definition, the meaning defined in paragraph 1 when used in the plural. 
Name, corporate seat and status. 
Article 2. 
2.1. The name of the Company is: BeheerstrategieN.V. 
2.2. The Company has its corporate seat in Amsterdam. 
2.3. The Company is an investment company with variable capital as referred to in section 
 2:76a DCC. 
Object. 
Article 3. 
3.1 The object of the Company are to invest assets, exclusively or almost exclusively in securities, 

such that the associated risks are spread, in order for the shareholders to share in the profit, and 
subject to the provisions set out in article 28 of the Dutch Corporation Tax Act 1969 (Wet op de 

vennootschapsbelasting 1969) or any regulation that may replace it. 
3.2 Within the scope set out in paragraph 1, the Company is authorized to do everything related or 

conducive to the objects described above, in the broadest sense. 
Capital. 
Article 4. 
4.1. The Company’s authorized capital one hundred and twentyfive thousand and fifty euros (EUR 

125,025), divided into twenty (20) priority shares and fifty one (51) series of ordinary shares. The 
shares each have a nominal value of two euros and fifty eurocents (EUR 2.50). 

4.2. In these Articles of Association, each series of ordinary shares is also called a “fund”. Apart from 
the priority shares, each series of shares also constitutes a different class of shares. 

 - Fund A1 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund A2 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund A3 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund A4 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund A5 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund B1 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund B2 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund B3 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund B4 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund C1 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund C2 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund C3 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund C4 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund D1 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund D2 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund D3 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund D4 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund E1 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund E2 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund E3 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund E4 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund F1 consists of forty nine thousand and five hundred (49.500) ordinary shares; 
 - Fund 23 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 24 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 25 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 26 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 27 consists of ten (10) ordinary shares; 



 

 

 - Fund 28 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 29 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 30 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 31 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 32 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 33 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 34 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 35 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 36 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 37 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 38 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 39 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 40 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 41 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 42 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 43 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 44 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 45 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 46 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 47 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 48 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 49 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 50 consists of ten (10) ordinary shares; 
 - Fund 51 consists of ten (10) ordinary shares; 
4.3. The Management Board may assign a name to each fund showing what the fund assets in 

question are invested in. 
4.4. The amounts paid on the shares of a fund will be credited to a share account, to be held by the 

Company for each fund and that will be designated with the same letter or same number 
respectively as the fund in question, up to the amount of the nominal value of those shares per 
fund. For each fund, the amounts that are paid on the shares of a fund in excess of the nominal 
value of those shares will be credited, except for any surcharges, to a share premium account that 
will be held by the Company for each fund.  

 The surcharges will be deposited into the reserve account of the fund or any other account to be 
designated by the Management Board from time to time. The share account, the share premium 
account and the reserve account, as referred to in Article 28, of a particular fund will be 
administered separately and the amounts in these accounts will, for each fund, be invested 
together for holders of the shares of the fund in question. 

4.5. The Management Board may resolve to increase the number of shares of a certain fund included in 
the authorized capital. The maximum number of shares that can be added to a fund is equal to the 
number of shares in the authorized capital that have not yet been issued at the time of the 
aforementioned resolution. 

4.6. In a resolution as referred to in paragraph 5 to increase the number of shares in a certain fund 
included in the authorized capital, at the same time the number of shares of the fund included in 
the authorized capital out of which the shares are to be issued will be decreased by such a number 
of shares that the total authorized capital remains the same. 

4.7. In a resolution as referred to in paragraph 5, the Management Board determines the numbers of 
shares with which the funds included in the authorized capital will be decreased as referred to in 
paragraph 6. As a result of the resolution referred to in paragraph 5, the total number as referred to 
in paragraph 6 will be deducted from the numbers of shares of the funds included in the authorized 
capital, as determined in the same resolution. 



 

 

4.8. A resolution as referred to in paragraph 5 can only be adopted on the suspensive condition that a 
copy of the resolution is filed without delay with the Commercial Register. The resolution referred to 
in paragraph 5 must mention: 

 a. the number by which the number of shares of the fund in question included in the authorized 
capital is increased; and 

 b. the numbers by which the numbers of shares in the authorized capital of the funds in 
question are decreased. 

4.9. Unless the contrary is explicitly mentioned or manifestly appears from the context, the provisions in 
these Articles of Association with regard to shares and shareholders apply to each share and each 
holder of shares of any class whatsoever. 

4.10. Where these Articles of Association refer to shares and/or shareholders without further indication, 
these are understood to include both priority shares and ordinary shares and their holders 
respectively. 

Issue of shares. 
Article 5. 
5.1. The Company may issue shares pursuant to a resolution from the Management Board. 
5.2. The Management Board will determine the times, the issue price and further conditions of issue, 

subject to the other relevant provisions in these Articles of Association. 
Payment on shares. 
Article 6. 
6.1. Shares will only be issued on payment in full. 
6.2. Payment must be made in money to the extent that no other contribution has been agreed.  
6.3. Payment may be made in foreign currency if the Company consents to this. 
6.4. Without the prior consent of the General Meeting, the Management Board may perform legal acts 

pertaining to contributions to shares other than in money, as well other legal acts as referred to in 
section 2:94(1) DCC. 

Requirements as to the capacity of shareholders. 
Article 7. 
The Management Board may set requirements to the capacity of holders of a certain class of shares. 
Requirements as to the capacity of shareholders will be mentioned in the Prospectus. However, no 
requirements as to the capacity may be set for holders of shares of a class that are admitted to a regulated 
market within the meaning of the Wft. If and as long as a shareholder does not comply with the requirements 
as to his capacity, the Management Board may decide that the shareholder may not exercise the right to 
attend meetings and the right to vote attached to his shares and may suspend the right to distributions 
attached to his shares. 
If the Management Board exercises this authority to suspend distributions, the shareholder in question will be 
notified hereof in writing. 
In the event of a suspension of the rights of a shareholder as referred to above, the shareholder must 
request the Company to repurchase the shares in question. If the Company does not repurchase the shares 
within three (3) months after the request to repurchase them, the suspension of rights of the shareholder in 
question will cease to exist. The repurchase of the shares in question will take place in accordance with the 
articles of association and the Prospectus. 
Conversion of shares. 
Article 8. 
The Management Board may decide to convert a share held by the Company of one class into another class. 
In such a conversion, each share of a certain class to be converted will be converted into a share of another 
class. In the resolution to convert shares, the Management Board will determine (i) the class to which the 
shares belong that are converted, (ii) the number of shares to be converted and (iii) into what class the 
shares are to be converted. No conversion as referred to in this article can be made if limited rights are 
vested in the shares in question. Insofar as a resolution to convert shares has the effect that more shares of 



 

 

a class will be issued than the number of shares of the class in question included in the authorized capital, 
paragraphs 6 to 9 of article 4 will apply mutatis mutandis. 
Acquisition and disposal of shares held by the Company in its own capital. 
Article 9. 
9.1. The Managing Board may acquire shares in the Company’s capital other than for no consideration, 

on the understanding that the Company’s issued capital less the value of the shares which it holds 
itself, amounts to at least one tenth (1/10) of the authorized capital. 

9.2. Acquisition by the Company of shares in its capital that are not fully paid up is void. 
9.3. The Management Board may dispose of shares held by the Company. The provisions of paragraph 

2 of article 5 and paragraphs 2 and 3 of article 6 apply mutatis mutandis to such a disposal, on the 
understanding that such disposal may also be made below par. 

9.4. The term ‘shares’ as used in this article also refers to depositary receipts. 
9.5. At the General Meeting, no vote may be cast in respect of a share held by the Company. 
9.6. In determining to what extent the shareholders vote, are present or are represented or to what 

extent the share capital is issued or represented, no account will be taken of shares in respect of 
which a vote may not be cast pursuant to this paragraph and/or the law. 

Capital reduction. 
Article 10. 
10.1. The General Meeting may, but solely on the proposal of the Management Board that is approved 

by the Priority, resolve to reduce the issued capital by withdrawing shares or by reducing the value 
of the shares by amending the articles of association. Such resolution must indicate the shares to 
which the resolution pertains and it must regulate the implementation of the resolution. 

10.2. A resolution to withdraw shares may only pertain to: 
 - shares held by the Company itself or for which it holds the depositary receipts; 
 - all shares of a fund with repayment of the nominal amount of the shares. 
10.3. A reduction of the nominal value of shares without repayment of capital and without exemption 

from the obligation to pay up must be made on a proportional basis in respect of all shares of the 
same class. 

 The proportionality requirement may be disregarded with the consent of all shareholders involved. 
10.4. A resolution to reduce the capital requires a majority of at least two thirds of the votes cast, if less 

than half the issued capital is represented at the meeting. 
 A resolution to reduce the capital also requires the prior or simultaneous approval of the meeting of 

each group of holders of shares of the same class whose rights are affected.  
 Furthermore, the approval requires a majority of at least two thirds (2/3) of the votes cast at the 

meeting of the holders of shares of the class in question if less than half the holders of shares of 
that class are represented at the meeting.  

10.5. The notice convening the meeting at which a resolution referred to in this article is adopted will 
state the purpose of the capital reduction and the way in which it will be implemented. 

10.6. The Company is obliged to publish the resolutions referred to in this article in accordance with the 
statutory provisions. 

 A resolution to reduce the issued capital will not be valid until creditors of the Company may object 
in accordance with the statutory provisions, except as provided for in section 2:100(6) DCC. 

10.7. The provisions set out in paragraph 6 of this article does not apply if the Company withdraws 
shares that it holds in its own capital that have been acquired in a legally valid way. 

Registered shares and bearer shares. Shareholders' register 
Article 11. 
11.1. The priority shares are registered shares. The ordinary shares are either registered shares or 

bearer shares, at the discretion of the Management Board. 
 The shares are numbered per fund in a manner to be determined by the Management Board. 



 

 

11.2 No share certificates will be issued for ordinary registered shares. Ordinary bearer shares will be 
represented per fund by a share certificate. 

11.3. The Management Board keeps a shareholders’ register listing the names and address of all 
holders of registered shares and the number and type of the shares, the date on which the holders 
acquired those shares, and the date of acknowledgement or service. The shareholders’ register will 
also list the names and addresses of those who, according to a notification to the Company, have a 
right of usufruct or pledge on the shares, stating whether they have the rights attached to the 
shares in question in accordance with subsections 2 and 4 of sections 2:88 and 2:89 DCC and, if 
so, which rights, and stating the date on which they acquired the rights and the date of 
acknowledgement or service. 

 If registered shares have been transferred to an Intermediary in order to be included in a Collective 
Deposit or to the Central Institute in order to be included in the Giro Depot, the name and address 
of the Intermediary or Central Institute will be recorded in the register, stating the date as of which 
those shares form a part of a Collective Depot or the Giro Depot. 

11.4. The shareholders’ register is updated regularly. Each entry in the register must be signed by a 
member of the Management Board. 

11.5. Upon request, the Management Board will issue a non-tradable extract from the shareholders' 
register, free of charge, to a shareholder, usufructuary or a pledgee an relating to that person’s 
right to a registered share. If this share is subject to a right of usufruct or pledge, the extract will 
state the names of the persons in whom the rights referred to in subsections 2, 3 and 4 of sections 
2:88 and 2:89 DCC are vested. 

11.6. Each holder of registered shares as well any person who has a right of usufruct or pledge on those 
shares is obliged to notify his address to the Management Board. 

11.7. The Management Board will keep the register available at the offices of the Company for inspection 
by the shareholders as well as the usufructuaries and pledgees in whom the rights referred to in 
subsection 4 of articles 2:88 and 2:89 DCC are vested. 

Share certificate for ordinary bearer shares. 
Article 12. 
12.1. For each fund, all ordinary bearer shares are incorporated in a single share certificate. 
12.2. Upon subscribing for ordinary bearer shares to be issued, the person who acquires the right vis-à-

vis the Company to an ordinary bearer share will acquire a right to an ordinary bearer share as 
provided below. 

12.3. The Company will deposit the share certificates for the person(s) entitled as referred to in 
paragraph 1 with the Central Institute or with an Intermediary. 

12.4. The Company will assign a right to an ordinary share to an entitled person in one of the manners 
referred to in the Dutch Securities (Bank Giro Transactions) Act and as specified further in the 
Prospectus. 

12.5. The issue of one or more ordinary bearer shares is subject to the applicable law and regulations. 
Community. 
Article 13. 
If a share, a registered depositary receipt for a share issued with the Company’s cooperation, a right of 
usufruct or pledge on a share belongs to a community to which Title 7 Book 3 DCC applies, the joint 
participants who must also be listed in the register if registered shares are concerned may only be 
represented vis-à-vis the Company by one person to be designated by them in writing. 
Transfer of ordinary shares. 
Article 14. 
The transfer of shares, the creation of a right of usufruct and the creation of a right of pledge on shares will 
be effected with due observance of the applicable statutory provisions. 
Right of usufruct and pledge on ordinary shares. 
Article 15. 



 

 

15.1. A right of usufruct may be established on shares. 
 The voting rights attached to shares encumbered with a right of usufruct are vested solely in the 

usufructuary if this is determined upon the creation of the right of usufruct. 
15.2. A right of pledge may be established on shares. No voting rights may be assigned to persons who 

have a right of pledge on a share. 
15.3. A shareholder who does not have voting rights and a usufructuary who does have voting rights 

have the rights that are assigned by law to holders of depositary receipts issued with the 
cooperation of the Company. 

15.4. A usufructuary or pledgee that does not have voting rights does not have the rights referred to in 
paragraph 3. 

Transfer restrictions applicable to priority shares. 

Article 16. 

16.1. Priority shares may only be transferred after approval of the Priority. 

 The Priority is obliged to decide on the application of a shareholder for approval, made by 

registered letter, within three (3) months after having received such an application and to notify 

its decision to the applicant by registered letter, in default whereof the approval will be deemed 

to have been granted. 

16.2. The Priority may only withhold its approval referred to in the preceding paragraph if it specifies 

at the same time one or more prospective buyers who are willing and capable of acquiring all 

priority shares offered against payment in cash of the nominal value, in default whereof the 

approval will be deemed to have been granted. 

16.3. If approval is granted or is deemed to have been granted, the transfer must take place within 

three (3) months following such approval. 

 If the transfer does not take place within this period, the approval to transfer is no longer valid. 

16.4. If the Priority has specified one or more prospective buyers as referred to in paragraph 2, the 

person entitled may transfer the priority share(s) with regard to which an application for 

approval to transfer was submitted to the prospective buyer(s) accepted by him against 

payment by the acquirer of a price equal to the nominal amount of the priority shares that are 

transferred. 

Management. 
Article 13. 
17.1. The Company has a Management Board made up of one or more persons. 
17.2. The Priority determines the number of directors. 
17.3. The General Meeting appoints the directors and may at all times suspend or remove any director, 

on proposal of the Priority. The General Meeting may ask the Priority to submit a proposal to that 
affect. If the Priority does not comply with this request within one (1) month, the General Meeting 
may decide to suspend or remove the director in question with a majority of two thirds (2/3) of the 
votes cast, which represent more than half the issued capital. 

17.4. The directors are appointed from a binding list of candidates.  
 The Priority will be requested in writing to draw up this list of candidates within one month after the 

vacancy arose or after it has become clear that a vacancy will arise. 
 If the list of candidates has not been drawn up within two (2) months after the day on which the 

request referred to above was sent, and also if the Priority decides to renounce the right to draw up 
a binding list of candidates, the General Meeting will be free to appoint a candidate. The binding 
nature of this list of candidates may be withdrawn each time by a resolution passed with two thirds 
(2/3) of the votes cast which represent more than half of the issued capital. 

17.5. If, in the event that the General Meeting suspends a director, the General Meeting has not decided 
to dismiss him within three months, the suspension will end. The suspended director will be given 



 

 

the opportunity to account for himself at the General Meeting and to avail himself of legal 
assistance in that regard. 

17.6. The Company has a policy in place regarding the remuneration of the Management Board. The 
policy is determined by the General Meeting. 

17.7 The remuneration of each director will be determined by the Priority subject to the policy referred to 
in paragraph 1. 

Responsibilities and powers of the Management Board; holders of a power of attorney. 
Article 18. 
18.1 Subject to the restrictions imposed by these Articles of Association, the Management Board is 

responsible for managing the Company. 
18.2. If there is more than one director, they will adopt resolutions with an absolute majority of the votes 

cast. At the meetings of the Management Board, each director will cast one vote. If the votes are 
tied, the motion will be submitted to the Priority. 

18.3. If a director has a direct or indirect personal conflict of interest with the Company, he will not 
participate in the deliberations and the decision-making process in that regard on the Management 
Board. If all the directors have a direct or indirect personal conflict of interest with the Company, the 
resolution may nevertheless be adopted by the Management Board following the prior approval of 
the Priority. 

18.4. The Management Board may draw up regulations regulating its internal affairs. Such regulations 
may not be contrary to the provisions of these Articles of Association. The directors may also divide 
their responsibilities among themselves, whether or not on the basis of regulations. 

18.5. If the Management Board has appointed a chairman from among its members, the opinion of the 
Management Board’s chairman regarding the result of a vote as well as the opinion about the 
substance of an adopted resolution will be decisive, to the extent that the votes were cast on a 
proposal that was not made in writing. 

 If, however, the correctness of the opinion referred to in the preceding sentence is disputed 
immediately after that opinion has been announced, then a renewed round of voting will take place 
if required by a majority of votes or, if the original votes were not by cast by roll call or by ballot, this 
is required by one person with voting rights who is present. As a result of this new vote the legal 
consequences of the original vote will no longer have effect. If the votes are tied, the Priority 
decides. 

18.6. The Management Board requires the approval of the Priority for management resolutions 
specifically defined and set out by the Priority in a resolution to that effect. 

18.7. The absence of the approval required in accordance with paragraph 6 of this article will not affect 
the authority of the Management Board or the directors to represent the Company. 

18.8. If one or more directors are absent or prevented from acting, the other directors or the only 
remaining director will be in charge of the management. 

 If all directors are or the only managing director is absent or prevented from acting, the person 
designated by the Priority will temporarily be in charge of the management. 

18.9. The Management Board may also adopt resolutions without holding a meeting if all directors have 
been consulted, none of them has declared his opposition to resolutions being adopted in this 
manner, and at least an absolute majority of the total number of directors in office have declared 
themselves to be in favor of the resolution to be adopted. 

18.10. The Management Board may grant one or more persons, whether or not in the employment of the 
Company, continuing authority to represent the Company. The Management Board may also grant 
a title to the persons referred to in the preceding paragraph, as well as to other persons, provided 
they are in the employment of the Company. 

Representation. 
Article 19. 



 

 

The Management Board, as well as each director acting independently, is authorized to represent the 
Company. 
General Meetings. 
Article 20. 
20.1. The annual General Meeting will be held each year within six (6) months of the end of the financial 

year. 
20.2. The agenda for this annual General Meeting will in any case include the following items: 
 a. if section 2:391 DCC applies to the Company, the consideration of the report of the 

Management Board; 
 b. the adoption of the annual accounts; 
 c. the appropriation of profits as meant in paragraph 3 of article 27; 
 d. the discharge of directors for their management in the preceding financial year. 
20.3. Furthermore, without prejudice to the provisions of the following paragraph, an extraordinary 

General Meeting will be convened in the event referred to in section 2:108a DCC and whenever a 
director considers it appropriate. 

20.4. The Management Board is obliged to convene a General Meeting if the Priority so resolves or if 
one or more Persons Entitled to Attend General Meetings, jointly representing at least ten percent 
(10%) of the issued share capital, so request in writing, specifying the subjects to be considered. 

 If, in such a case, none of the directors convenes a General Meeting such that it is held within four 
(4) weeks after the request, each of the persons requesting the meeting is authorized to convene 
such a meeting, with due regard to the provisions of the law and the Articles of Association in that 
respect. 

20.5. General Meetings will be held in Amsterdam, Utrecht or Eindhoven. 
20.6. Without prejudice to the provisions of paragraph 5 of this article, the Persons Entitled to Attend 

General Meetings will be called to a General Meeting by or on behalf of the Management Board by 
the posting of a notice to that effect on the Company’s website (or, if no shares of the Company are 
listed on a regulated market, by means of notices convening the meeting sent to the addresses of 
all the Persons Entitled to Attend General Meetings, or by means of placing an advertisement in a 
national daily newspaper). General Meetings will be convened with due observance of the term 
provided for by law. Solely in the event that no fixed time of registration is stipulated by law, the 
Management Board, with due observance of the provisions of the law in this regard, will determine 
a time of registration for the General Meeting. Persons who are entitled to vote or to attend 
meetings are those who hold those rights at the time of registration and who are registered as such 
in a register designated by the Management Board, regardless of who would be entitled to vote or 
to attend the meeting at the time of the General Meeting if no time of registration as meant in this 
paragraph had been set. The notice convening the meeting will state the time of registration as well 
as the manner in which those entitled to vote or to attend the meeting may register and the manner 
in which they may exercise their rights. 

20.7. The notice convening the meeting will state the subjects to be considered, the subjects to be 
discussed and the points on which a vote will be held, the time and place of the meeting, the 
procedure for attending the meeting by a person holding a written proxy, the date by which the 
proxy must have been sent to the Company, the address of the website and of the Company. The 
shareholders and Persons Entitled to Attend General Meetings may obtain a copy of the agenda 
free of charge at the office of the Company. However, a proposal to amend the Articles of 
Association or to reduce the share capital must always be stated in the notice convening the 
meeting. 

20.8. All Persons Entitled to Attend General Meetings and directors will be admitted to the meeting. The 
chairman of the meeting will decide on the admission of others. 

20.9. Persons Entitled to Attend General Meetings may be represented at the meeting by a person 
holding a written proxy. 



 

 

20.10. In the General Meeting, the right to vote and/or the right to attend meetings may only be exercised 
if the holders of those rights have informed the Management Board in writing within a time limit 
determined by the Management Board in the notice convening the meeting that they intend to 
attend the meeting in person or to be represented there by a proxy holder. 

20.11. Proposals made by Persons Entitled to Attend General Meetings who have voting rights as meant 
in section 2:114a(2) DCC must be submitted to the Management Board at the latest on the thirtieth 
day before the date of the meeting. 

20.12. If a proposal to amend the Articles of Association will come up in a meeting, this must be stated in 
the notice convening the meeting and a copy of the proposal in which the proposed amendments 
are stated verbatim will be available at the office of the Company as well as in Amsterdam and in 
such place(s) as will be determined by the Managing Board, for inspection by shareholders and 
other Persons Entitled to Attend General  Meetings, from the time of the notice convening the 
meeting until the meeting has ended. 

 Persons Entitled to Attend General Meetings may obtain a copy of the proposal free of charge. 
20.13. If the regulations provided by the law or the Articles of Association for convening a meeting and for 

placing items on the meeting agenda and for making available for inspection the matters to be 
discussed have not been observed, valid resolutions may nevertheless be adopted, provided the 
entire issued share capital is represented at the meeting and provided they are adopted 
unanimously. 

Chairmanship of the meeting. Minutes. 
Article 21. 
21.1. The General Meeting is chaired by the chairman of the Management Board, unless the 

Management Board has expressly appointed one of the other directors to that end. If the chairman 
or, where applicable, the director appointed by the Management Board is not present, the General 
Meeting will be chaired by the eldest director present and in office.  

 If none of the directors is present at the meeting, the meeting will provide for its own chairmanship. 
The chairman will appoint the secretary. 

21.2. Unless a notarial record of the proceedings is drawn up, minutes of the meeting will be kept. 
Minutes are adopted and witnessed by the signatures of the chairman and the secretary of the 
meeting concerned or adopted by a subsequent meeting; in the latter case they will be witnessed 
to show that they were adopted by the signatures of the chairman and the secretary of that 
subsequent meeting. 

21.3. All Persons Entitled to Attend General Meetings may be represented at a meeting by a written 
proxy, provided the proxy has been filed at the office of the Company within the period referred to 
in paragraph 7 of article 20. 

Voting rights. 
Article 22. 
22.1. Each share confers the right to cast one vote at the General Meeting. 
22.2. No votes may be cast in the General Meeting for shares held by the Company or a subsidiary, nor 

for a share for which the Company or a subsidiary holds the depositary receipts. Usufructuaries of 
shares belonging to the Company and its subsidiaries are not debarred from voting if the right of 
usufruct was created before the share belonged to the Company or a subsidiary. Neither the 
Company nor one of its subsidiaries may cast a vote for shares for which it holds a right of usufruct. 

22.3. Business matters will be decided verbally, matters concerning persons by sealed and unsigned 
ballots, unless the chairman of the meeting proposes or allows another manner of voting without 
opposition from any of those present who are entitled to vote. 

22.4. Resolutions will be adopted by absolute majority of the votes cast unless the Articles of Association 
require a larger majority. 

22.5. Blank votes and invalid votes will be regarded as not having been cast. 
22.6. If the votes are tied on a business matter, no resolution will be adopted. 



 

 

22.7. If an absolute majority is not obtained in a vote for persons during the first vote, whether with or 
without a binding list of candidates, a second vote will be taken; if an absolute majority is still not 
obtained, one or more revotes will take place, until either one person has obtained an absolute 
majority, or a vote has been held between two persons and the votes are tied. 

 The aforementioned revotes – not including the second free ballot – will be held between the 
persons who were the subjects of the previous vote, but with the exception of the person for whom 
the smallest number of votes was cast in the previous vote. 

 If the smallest number of votes in the previous vote was cast for more than one person, which of 
them will not be the subject of the new vote will be decided by drawing lots, on the proviso that, in a 
vote concerning persons from a binding list of candidates, no votes may be cast in the new vote for 
the person who ranked the lowest from the list. 

 If the votes are tied in a vote between two persons, the person who has been elected will be 
decided by drawing lots, on the proviso that, in a vote concerning persons from a binding list of 
candidates, the person who ranked highest on that list will be elected. 

22.8. The chairman’s decision on the outcome of a vote pronounced at a meeting will be decisive. This 
also applies to the content of an adopted resolution, to the extent that the vote was held on a 
proposal not set down in writing. 

22.9. If the chairman’s opinion referred to in the preceding paragraph is challenged immediately after it 
has been pronounced, a new vote will be taken if the majority of the General Meeting or, if the 
original vote was not taken by roll call or ballot, one person present and entitled to vote so desires. 
This new round of voting renders the original vote invalid. 

Special resolutions. 
Article 23. 
23.1. Resolutions to: 
 a.  amend the Articles of Association; and 
 b.  dissolve the Company,  
 may only be passed by the General Meeting on a motion of the Management Board and require the 

prior approval of the Priority. 
23.2. Resolutions for the dismissal of a director may only be adopted by a majority of at least two-thirds 

(2/3) of the votes cast, provided this majority represents at least half of the issued capital. If the 
required quorum is not represented, no second meeting may be held pursuant to section 2:120(3) 
DCC. 

Meetings of holders of a certain class. 
Article 24. 
24.1. Meetings of holders of shares of a certain class will be held in all cases in which this is required by 

law or these articles of association. 
24.2. Furthermore, a meeting as referred to in the preceding paragraph will be convened as often as the 

Management Board deems this necessary and finally if one or more persons entitled to cast at 
least one tenth (1/10) part of the total number of votes that may be cast for the relevant class or 
subfund request the Management Board in writing to convene a meeting, specifying the subjects to 
be considered. If the Management Board does not comply with such a request in such a way that 
the meeting is held within four (4) weeks, the person(s) who requested the meeting are authorized 
to convene the meeting. 

24.3. All resolutions of the meetings referred to in this article must be passed by an absolute majority of 
the votes validly cast. 

24.4. A unanimous written statement of the joint holders of priority shares has the same legal force as a 
resolution passed unanimously at a meeting at which all issued priority shares are represented. 

24.5. In all other respects, the provisions regarding the General Meeting apply mutatis mutandis, to the 
extent possible, with the proviso that a meeting of holders of shares of a certain class or subfund 
must be convened no later than on the fifteenth day before the day of the meeting. 



 

 

Resolutions without holding a meeting. 
Article 25. 
25.1. Unless the Company has bearer shares, Holders of Depositary Receipts and/or holders of a right of 

usufruct or pledge with voting rights, shareholder resolutions may also be adopted, instead of at 
General Meetings, in writing – including by telegram, fax and telex – provided they are adopted 
unanimously by all shareholders entitled to vote. 

25.2. The Management Board will record resolutions adopted in the manner described in the preceding 
paragraph of this article in the minutes register of the General Meetings and will give notice of them 
in the following General Meeting. 

Auditor. 
Article 26. 
26.1. The Company will give an assignment to an auditor as referred to in section 2:393(1) DCC to audit 

the annual accounts prepared by the Management Board as well as the report of the Management 
Board, to the extent that he is able to assess them, in accordance with section 2:393(3) DCC. 

26.2. The auditor will report on his audit to the Management Board and will report on the results of his 
examination in an auditor’s statement regarding the accuracy of the annual accounts. 

26.3. The provisions of subsection 2 of the aforementioned section 2:393 DCC will apply mutatis 

mutandis to granting the assignment as referred to above and to revoking the assignment. 
Financial year; annual statement of accounts. 
Article 27. 
27.1. The Company’s financial year coincides with the calendar year. 
27.2. Annually, within four (4) months after the end of each financial year, the Management Board will 

prepare annual accounts and will make these available at the office of the Company for inspection 
by the shareholders. The Management Board will also make the report of the Management Board 
available to the shareholders within this same term. 

27.3. The annual accounts will be signed by all directors; if the signature of one or more of them is 
lacking, this will be disclosed, stating the reason(s) therefor. 

27.4.  The Company will ensure that the annual accounts, the report of the Management Board and the 
information to be added pursuant to section 2:392(1) DCC are present at the office of the Company 
from the day of the notice convening the meeting until the General Meeting where they will be 
discussed. 

 The shareholders may inspect these documents there and may obtain a copy free of charge. 
Article 28. 
28.1. Of the profit that follows from the adoption of the annual accounts, first the holders of priority 

shares will receive, if possible, a percentage on the nominal amount of their priority shares equal to 
the statutory interest on the first of July of the financial year concerned. 

28.2. The Company will hold a reserve account for each of the funds, to be designated by the letter or 
number of the fund to which it relates. 

28.3. From the profits that follow from the adoption of the annual accounts, the amount obtained in 
interest and any other income on each fund account as meant in paragraph 4 of article 4 and on 
the reserve account bearing the same designation, will be established after deduction of the costs 
and taxes in relation to the amounts deposited in the fund account concerned, and after deduction 
of the costs (including the management fee) of investment and reinvestment of the amounts 
deposited in the fund account concerned as well as the corresponding reserve account and finally, 
after deduction of the share in the costs and expenses of the Company charged to the fund 
account concerned. 

 For each fund, the Management Board will determine, subject to the approval of the Priority, what 
part of the amount meant in the preceding sentence will be allocated to the reserve account held 
for the fund concerned. Any amount remaining after the appropriation to the reserve funds meant in 



 

 

the preceding sentence will be distributed to the holders of ordinary shares of the fund concerned 
in proportion to the number of ordinary shares each of them holds in the fund concerned. 

 Losses and price drops suffered on a fund account as meant in paragraph 4 of article 4 will be 
charged to the reserve account bearing the same designation and to the extent that its means are 
insufficient, to the fund account itself. 

28.4. The costs and expenses of the Company meant in paragraph 3 of this article, including the 
dividend to be distributed on the priority shares, will be allocated from the separate fund accounts 
in a manner to be determined by the Management Board, based on the magnitude of those 
accounts and their corresponding reserve accounts. 

28.5. The balance of each reserve account is intended for holders of ordinary shares in the fund 
concerned in proportion to the number of ordinary shares each of them holds in the fund 
concerned. 

28.6. Distributions charged to or for the cancellation of a reserve account referred to in paragraph 2 may, 
provided there is due observance of paragraphs 8 and 10, at all times be made pursuant to a 
resolution of the General Meeting, adopted on the proposal of the meeting of holders of ordinary 
shares of the fund concerned. 

28.7. The Management Board will cancel the reserve account in full or in part to offset a loss that has not 
been offset in accordance with the provisions in the final sentence of paragraph 3, in proportion to 
the sum of the balance in each of those accounts and the corresponding fund accounts as of the 
last day of the financial year in which the loss was suffered. 

 For the application of the preceding sentence, the losses that have been debited/offset in 
accordance with the last sentence in paragraph 3 will be deducted from the balances concerned. 

28.8. The Company may only make distributions to shareholders, and other persons entitled, from the 
profits intended for distribution to the extent that its shareholders’ equity exceeds the issued capital 
plus the reserves that must be maintained by law. 

28.9. Allocations or distributions of profits may only be made after adoption of the annual accounts 
showing that this is justified. 

28.10. Without prior approval of the Priority, the General Meeting is not authorized to adopt a resolution to 
cancel any reserve in full or in part. 

28.11. The Company cannot derive any right to distributions from shares held in its own capital or from the 
depositary receipts for such shares. 

 In calculating the profit appropriation, the shares referred to in the preceding sentence do not count 
unless a right of usufruct or of pledge rests on such shares or the depositary receipts therefor in 
favor of a party other than the Company. 

Article 29. 
29.1. Dividends and other profit distributions will be made payable on a date to be fixed by the 

Management Board four weeks after they have been determined. 
29.2. The availability of payment of dividends and other profit distributions to shareholders, the 

composition of the payment, and the manner in which payment will be made will be announced on 
the website of the Company. 

29.3. Any dividends that are unclaimed within six years after they have become due and payable will 
revert to the Company. 

29.4. If the Management Board, with the approval of the Priority, should so determine, an interim 
dividend will be distributed, provided that section 2:105 DCC is duly observed. 

29.5. Provided it has the approval of the Priority, the Management Board may resolve that payment of 
dividend and/or distribution of reserves will be made in full or in part in the form of a number of 
shares, to be determined by the Management Board, in the capital of the Company. 

 That which accrues to a shareholder of the dividend or the distribution of reserves named in the 
preceding sentence will be made available to him in cash or in the form of shares in the capital of 
the Company, or partly in cash and partly in the form of shares in the capital of the Company, this - 



 

 

should the Management Board so resolve - at the shareholder’s discretion, without prejudice to the 
provisions of the preceding sentence. 

 To the extent that the Management Board, with the approval of the Priority, has provided an 
opportunity to do so, if the Company has a share premium reserve and to the extent that the 
shareholder so desires, the dividend to be made available to him in the form of shares will be paid 
out to him and charged to the share premium reserve. 

29.6. A deficit may only be offset against the reserves that must be maintained by law to the extent 
permitted by law. 

Dissolution and liquidation. 
Article 30. 
30.1.  If the Company is dissolved pursuant to a resolution of the General Meeting, the Management 

Board will become the liquidator, if and to the extent that the General Meeting does not determine 
otherwise. 

30.2.  Liquidation will take place with due observance of the statutory provisions. During the liquidation, 
these Articles of Association will remain in force to the extent possible. 

30.3. The balance of the Company’s assets after payment of all debts will first be used, if possible, to pay 
out to the holders of priority shares the nominal amount of those shares. Any amount still remaining 
will be paid out to holders of ordinary shares as follows:  

 a.  if possible, the shareholders will receive the balances held in the reserve account and the 
fund account bearing the same designation as that of the fund held by each of them, after 
deduction of the share in the costs to be charged to the fund account concerned, including 
the costs of liquidation and expenses of the Company; 

 b. these costs and expenses - including the amount referred to in the first sentence – will be 
allocated from the individual fund accounts in the manner determined in paragraph 4 of 
article 28, to the extent that the provisions of the following sentences are not applied. 

  A liquidation loss suffered on a fund account as referred to in paragraph 4 of article 4 will be 
deducted from the reserve account designated by the same number and to the extent that 
this is not sufficient, then from the fund account itself. Any remaining liquidation loss will be 
charged to the separate fund accounts. The provisions of paragraph 4 of article 28 apply 
mutatis mutandis. For the application of the preceding sentence, the losses that have been 
deducted in accordance with the second sentence will be deducted from the balances 
concerned; 

 c. if a fund has more than one shareholder, all payments made in accordance with this article to 
the holders of a particular fund will be made in proportion to the nominal amount of each of 
their holdings of ordinary shares in the fund concerned. 

30.4. After liquidation, the books, records and other data carriers of the Company must be kept for a 
period of seven years by the person designated by the General Meeting for this purpose. 

Transitional provisions. 
Article 31. 
Transitional provision I 

As from the date on which the Management Board notifies the Commercial Register that at least ninety 
percent (90%) of the authorized capital of the Company has been issued, the authorized capital will be five 
hundred and fifty thousand and fifty euros (EUR 550,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the 
rest divided over the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision II 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision I that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision I has been issued, the authorized capital will be one million two hundred and fifty 
thousand and fifty euros (EUR 1,250,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over 
the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 



 

 

Transitional provision III 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision II that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision II has been issued, the authorized capital will be one million eight hundred and seventy 
five thousand and fifty euros (EUR 1,875,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided 
over the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision IV 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision III that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision III has been issued, the authorized capital will be two million five hundred thousand and 
fifty euros (EUR 2,500,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over the classes of 
shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision V 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision IV that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision IV has been issued, the authorized capital will be three million one hundred twenty five 
thousand  and fifty euros (EUR 3,125,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided 
over the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision VI 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision V that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision V has been issued, the authorized capital will be three million seven hundred and fifty 
thousand and fifty euros (EUR 3,750,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over 
the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision VII 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision VII that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision VII has been issued, the authorized capital will be four million three hundred and 
seventy five thousand and fifty euros (EUR 4,375,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest 
divided over the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision VIII 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision VII that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision VII has been issued, the authorized capital will be five million six hundred twenty five 
thousand and fifty euros (EUR 5,625,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over 
the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision IX 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision VIII that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision VIII has been issued, the authorized capital will be six million eight hundred seventy five 
thousand and fifty euros (EUR 6,875,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over 
the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision X 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision IX that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision IX has been issued, the authorized capital will be eight million one hundred twenty five 
thousand and fifty euros (EUR 8,125,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over 
the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision XI 



 

 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision X that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision X has been issued, the authorized capital will be nine million three hundred seventy five 
thousand and fifty euros (EUR 9,375,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided over 
the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
Transitional provision XII 

As of the date the Management Board again notifies the Commercial Register after the notice referred to in 
transitional provision XI that at least ninety percent (90%) of the authorized capital, as mentioned in 
transitional provision XI has been issued, the authorized capital will be eleven million two hundred fifty 
thousand and fifty euros (EUR 11,250,050.--), divided into twenty (20) priority shares with the rest divided 
over the classes of shares mentioned in the notice filed with the Commercial Register. 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

UNOFFICIAL FRENCH TRANSLATION 

 

STATUTS BEHEERSTRATEGIE N.V. 
 
 
--------------------------------------------------------------STATUTS : -------------------------------------------------  
Définitions. -------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 1. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
1.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Dans les 

présents statuts, et sauf si le contexte en exige autrement, les termes suivants se définiront comme 
suit : ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

assemblée générale l’organe constitué des actionnaires avec droit de vote et 
des titulaires du droit d’assemblée ; -----------  

CC le Code civil ; ----------------------------------------  
institut central l’institut central dans le sens de la Loi sur les virements 

des titres ; à la date de la passation du présent acte, le 
Nederlands Centraal Instituut voor Giraal Effectenverkeer 
B.V. est désigné comme institut central ; -----  

détenteurs de certificats les détenteurs de certificats d'actions émis avec la 
collaboration de la société ; ----------------------  

conseil d’administration le conseil d’administration de la société ; -----  
dépôt dématérialisé le dépôt dématérialisé dans le sens de la Loi sur les 

virements des titres ; -------------------------------  
intermédiaire tout intermédiaire dans le sens de la Loi sur les virements 

des titres ; --------------------------------------------  
autre réserve une ou plusieurs autres réserves détenues par la société 

par catégorie d’actions, comme déterminée par le conseil 
d’administration ; ------------------------------------  

priorité l’assemblée des détenteurs d'actions prioritaires ;  
prospectus le prospectus de la société tel que libellé au fil du temps ;

 ----------------------------------------------------------  
société la société anonyme dont l’organisation est régie par les 

présents statuts ; -----------------------------------  
titulaires du droit d'assemblée les actionnaires avec droit de vote, les usufruitiers et 

créanciers nantis d'actions de la société avec droit de 
vote et l'actionnaire sans droit de vite, ainsi que les 
détenteurs de certificats ; -------------------------  

dépôt collectif tout dépôt collectif dans le sens de la Loi sur les 
virements des titres ; -------------------------------  

LSF Loi sur la surveillance financière. ---------------  
1.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sauf si le 

contexte en exige autrement, tout terme défini au pluriel à l’alinéa 1 aura, au singulier, le sens comme 
décrit à l’alinéa 1 avec adaptation correspondante de définition donnée. Sauf si le contexte en exige 
autrement, tout terme défini au singulier à l’alinéa 1 aura, au pluriel, le sens comme décrit à l’alinéa 1 
avec adaptation correspondante de définition donnée. ----------------------------------------------  

Dénomination, siège et statut. -----------------------------------------------------------------------------------  
Article 2. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
2.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 

est dénommée : Beheerstrategie N.V. -------------------------------------------------------------------  
2.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société a 

son siège à AMSTERDAM. ---------------------------------------------------------------------------------  
2.3. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 

est une société d’investissement à capital variable comme visée à l’article 2:76a du CC. --  
Objet. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 3. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
3.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société a 

pour objet l’investissement d’actifs, exclusivement ou quasi exclusivement sous forme de valeurs, de 



 

 

telle manière que leurs risques soient diversifiés, afin de permettre aux actionnaires de participer à 
leur produit et en considération de ce qui est prévu par l’article 28 de la Loi sur l’impôt sur les sociétés 
de 1969 ou par tout texte que viendrait à le remplacer. ----------------------------------------------  

3.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Dans le 
cadre défini à l’alinéa 1, la société peut effectuer toutes opérations liées aux objets définis ci-avant ou 
pouvant les favoriser, le tout dans le sens le plus large du terme. --------------------------------  

Capital. -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 4. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
4.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le capital 

social de la société est de cent vingt-cinq mille cinquante euros (125 050 EUR) et il est divisé en vingt 
(20) actions prioritaires et cinquante et un (51) séries d’actions ordinaires. Les actions ont chacune 
une valeur nominale de deux euros et cinquante centimes (2,50 EUR). ------------------------  

4.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Dans les 
présents statuts, toute série d'actions ordinaires sera également désignée par le terme « fonds ». 
Outre les actions prioritaires, chaque série d'actions constitue une catégorie séparée d'actions.  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds A1 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds A2 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds A3 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds A4 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds A5 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds B1 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds B2 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds B3 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds B4 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds C1 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds C2 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds C3 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds C4 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds D1 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds D2 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds D3 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds D4 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds E1 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds E2 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds E3 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds E4 

se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  



 

 

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds F1 
se compose de quarante-neuf mille cinq cents (49 500) actions ordinaires ; ----------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 23 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 24 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 25 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 26 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 27 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 28 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 29 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 30 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 31 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 32 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 33 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 34 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 35 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 36 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 37 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 38 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 39 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 40 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 41 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 42 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 43 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 44 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 45 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 46 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 47 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 48 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 49 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; ----------------------------------------------------  



 

 

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 50 
se compose de dix (10) actions ordinaires ; et -------------------------------------------------  

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le fonds 51 
se compose de dix (10) actions ordinaires. -----------------------------------------------------  

4.3. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut attribuer un nom à chaque fonds permettant d’identifier le type de placement.
 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

4.4. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les 
montants versés sur les actions d’un fonds seront inscrits jusqu’au montant de la valeur nominale des 
actions concernées sur un compte actions détenu, pour chaque fonds, par la société et désigné par la 
même lettre ou, selon le cas, le même chiffre que le fonds concerné. Les montants versés sur les 
actions d’un fonds au-dessus de la valeur nominale des actions concernées seront inscrits, à 
l'exception des éventuels suppléments, pour chaque fonds, sur un compte agio détenu, pour chaque 
fonds, par la société. Les suppléments seront versés sur un compte réserves du fonds ou sur un autre 
compte à désigner au fil du temps par le conseil d’administration. Le compte actions, le compte agio et 
le compte réserves comme visés à l'article 28 d’un fonds déterminé sont gérés séparément et les 
montants inscrits sur ces comptes sont placés conjointement, pour chaque fonds, au profit des 
détenteurs d’actions du fonds concerné. ----------------------------------------------------------------  

4.5. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut décider d’augmenter le nombre d'actions d’un fonds compris dans le capital 
social, le nombre maximum d'actions pouvant être ajoutées à un fonds étant égal au nombre d’actions 
compris dans le capital social qui, à l’époque de la décision susvisée, n’a pas encore été émises.
 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

4.6. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En cas de 
prise d’une décision comme visée à l’alinéa 5 d’augmenter le nombre d'actions d’un fonds déterminé 
compris dans le capital social, le nombre d'actions du fonds compris dans le capital social à la charge 
duquel l’augmentation susvisée est opérée sera simultanément réduit d’un nombre d'actions tel que le 
capital social total reste égal. -------------------------------------------------------------------------------  

4.7. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En cas de 
prise d’une décision comme visée à l’alinéa 5, le conseil d’administration détermine de quels nombres 
d'actions des fonds compris dans le capital social le nombre visé à l'alinéa 6 est déduit. Par la décision 
visée à l’alinéa 5, le nombre total visé à l’alinéa 6 est déduit des nombres d'actions des fonds compris 
dans le capital social comme déterminés dans la même décision. --------------------------------  

4.8. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
décision comme visée à l’alinéa 5 ne peut être prise que sous la condition suspensive de dépôt 
immédiat d’une copie de la décision auprès du registre du commerce. La décision visée à l’alinéa 5 
mentionne : ------------------------------------------------------------------------------------------------------  
a. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- le nombre 

par lequel le nombre d'actions compris dans le capital social du fonds concerné est augmenté ; 
et ----------------------------------------------------------------------------------------------------------  

b. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- les nombres 
par lesquels les nombres d'actions compris dans le capital social des fonds concernés sont 
réduits. ---------------------------------------------------------------------------------------------------  

4.9. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- À moins que 
le contraire ne soit expressément mentionné ou ne résulte manifestement du contexte, les dispositions 
prévues par les présents statuts concernant les actions et les actionnaires s'appliquent à chaque 
action et à tout détenteur d’actions, de quelque catégorie qu’elles soient. ----------------------  

4.10. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Lorsque les 
présents statuts se réfèrent à des actions et/ou à des actionnaires sans autre précision, il convient 
d’entendre aussi bien les actions prioritaires comme les actions ordinaires et leurs détenteurs.  

Émission d'actions. --------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 5. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
5.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 

peut émettre des actions en vertu d’une décision prise par le conseil d’administration. -----  
5.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 

d’administration fixe les moments, le prix d’émission et les autres conditions d’émission, en tenant 
compte de toutes autres dispositions à ce sujet prévues par les présents statuts.------------  



 

 

Libération des actions. ---------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 6. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
6.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les actions 

ne sont émises que moyennant libération intégrale. --------------------------------------------------  
6.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La libération 

doit se faire en numéraire pour autant qu'aucun autre apport ne soit convenu. ---------------  
6.3. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La libération 

peut se faire en monnaie étrangère si la société y consent. ----------------------------------------  
6.4. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Même sans 

l’approbation préalable de l'assemblée générale, le conseil d’administration peut effectuer des actes 
juridiques concernant les apports sur actions autres qu’en numéraire et d’autres actes juridiques 
comme visés à l’alinéa 1 de l’article 2:94 du Code civil. ---------------------------------------------  

Conditions de qualité. -----------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 7. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Le conseil d’administration peut imposer des exigences de qualité au détenteur d'actions d’une catégorie 
déterminée. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Ces exigences de qualité seront mentionnées au prospectus. Cependant, il ne peut être imposé des 
exigences de qualité au détenteur d'actions d’une catégorie admise au marché réglementé dans le sens de 
la LSF. Si et tant qu’un actionnaire ne répond pas à l’exigence de qualité, le conseil d’administration peut 
décider que l'actionnaire ne puisse pas exercer le droit d'assemblée et le droit de vote attachés à ses 
actions, et le droit aux distributions attaché à ses actions peut être suspendu. ------------------------  
Si le conseil d’administration fait usage de cette compétence de suspension, l'actionnaire concerné en est 
informé par écrit. -------------------------------------------------------------------------------------------------------  
En cas de suspension des droits d’un actionnaire dans le sens visé ci-dessus, l’actionnaire doit demander à 
la société de racheter les actions concernées. Si la société ne rachète pas les actions dans les trois (3) mois 
suivant la demande de rachat, la suspension des droits de l'actionnaire concerné prend fin. Le rachat des 
actions concernées se fera en conformité avec les statuts et le prospectus. ---------------------------  
Conversion d'actions. -----------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 8. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Le conseil d’administration peut décider de convertir une action détenue par la société d’une catégorie à 
l’autre. En cas de conversion, chaque action d’une catégorie déterminée à convertir est convertie en une 
action d’une autre catégorie. Dans sa décision de conversion, le conseil d’administration décide (i) à partir de 
quelle catégorie les actions seront converties, (ii) le nombre d'actions qui seront converties et (iii) en actions 
de quelle catégorie il y aura conversion. Aucune conversion dans le sens du présent article ne peut avoir lieu 
si les actions concernées sont grevées de droits limités. ----------------------------------------------------  
Pour autant qu’une décision de conversion mènerait à une situation où un nombre plus important d'actions 
d’une catégorie déterminée serait souscrit que le nombre d'actions de la catégorie concernée compris dans 
le capital social, les alinéas 6 à 9 de l'article 4 s’appliquent par analogie. -------------------------------  
Acquisition et aliénation d'actions propres. -----------------------------------------------------------------  
Article 9. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
9.1. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 

d’administration peut acquérir des actions intégralement libérées dans le capital de la société 
autrement qu’à titre gratuit, étant entendu que le capital souscrit de la société, minoré du montant des 
actions détenue par elle-même, doit être d’au moins un dixième (1/10) du capital social. --  

9.2. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
acquisition par la société d'actions dans son capital non intégralement libérées est entachée de nullité. 

9.3. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut aliéner les actions détenues par la société. À l’égard d’une telle aliénation, 
l’alinéa 2 de l’article 5 et les alinéas 2 et 3 de l’article 6 s’appliquent par analogie, étant entendu que 
cette aliénation pourra également se faire au-dessous du pair.------------------------------------  

9.4. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Dans le 
présent article, le terme actions comprend également les certificats représentatifs d'actions.  

9.5. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Aucun vote 
ne peut être émis à l’assemblée générale pour toute action appartenant à la société. ------  

9.6. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Au moment 
de déterminer le nombre d’actionnaires votants, présents ou représentés ou de déterminer la fraction 



 

 

du capital fournie ou représentée, il n’est pas tenu compte des actions exclues du droit de vote en 
vertu de l’alinéa 5 et/ou de la loi. ---------------------------------------------------------------------------  

Réduction du capital. ------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 10. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
10.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L’assemblée 

générale peut décider, toutefois uniquement sur proposition du conseil d’administration approuvée par 
la priorité, de procéder à une réduction du capital souscrit en retirant des actions ou en diminuant la 
valeur des actions par la voie d’une modification des statuts. Cette décision doit identifier les actions 
objets de la décision et régler l’exécution de la décision. --------------------------------------------  

10.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
décision de retrait ne peut se porter que sur : ----------------------------------------------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- des actions 

détenues par la société elle-même ou dont elle détient les certificats ; ------------------  
- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- toutes les 

actions d’un fonds, avec remboursement du montant nominal des actions. ------------  
10.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 

réduction du montant nominal des actions sans remboursement de capital ni dispense de l’obligation 
de libération doit être appliquée proportionnellement à toutes les actions d’une même catégorie.  
Avec le consentement de l’ensemble des actionnaires concernés, il peut être dérogé à l’exigence de 
proportionnalité. ------------------------------------------------------------------------------------------------  

10.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
décision de réduction du capital requiert une majorité d’au moins deux tiers des votes émis si moins 
de la moitié du capital souscrit est représentée dans l’assemblée. -------------------------------  
Toute décision de réduction du capital requiert en outre l’approbation préalable ou simultanée de 
l’assemblée de chaque groupe de détenteurs d'actions d’une même catégorie aux droits de qui il est 
porté préjudice. -------------------------------------------------------------------------------------------------  
L'approbation requiert une majorité d’au moins deux tiers des votes émis dans l'assemblée des 
détenteurs de la catégorie concernée si moins de la moitié des détenteurs d’actions de la catégorie 
concernée est représentée dans l'assemblée. ---------------------------------------------------------  

10.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
convocation à une assemblée devant prendre une décision comme visée au présent article mentionne 
le but de la réduction du capital et les modalités d’exécution. --------------------------------------  

10.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 
est obligée de publier les décisions visées dans le présent article conformément à ce qui est prévu par 
la loi. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Toute décision de réduction du capital est sans effet tant que les créditeurs de la société peuvent 
former une opposition conformément à ce qui est prévu par la loi, sauf ce qui est prévu par l'article 
2:100 alinéa 6 du Code civil. --------------------------------------------------------------------------------  

10.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Ce qui est 
prévu par l’alinéa 6 du présent article ne s'applique pas si la société retire des actions propres 
légalement acquises. -----------------------------------------------------------------------------------------  

Actions nominatives et actions au porteur ; registre des actionnaires. ----------------------------  
Article 11. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
11.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les actions 

prioritaires sont nominatives. Les actions ordinaires sont nominatives ou au porteur, et ce au choix du 
conseil d’administration. -------------------------------------------------------------------------------------  
Les actions sont numérotées, pour chaque fonds, selon la modalité déterminée par le conseil 
d’administration. ------------------------------------------------------------------------------------------------  

11.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Il ne sera 
émis aucun titre représentatif d'actions ordinaires nominatives. Les actions ordinaires au porteur sont 
représentées, pour chaque fonds, par un titre. ---------------------------------------------------------  

11.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration tient un registre des actionnaires contenant les noms et adresses de tous les 
détenteurs d'actions nominatives et mentionnant le nombre et la catégorie des actions, la date à 
laquelle ils ont acquis les actions, la date de reconnaissance ou de signification. Le registre des 
actionnaires contient en outre les noms et adresses de ceux qui, selon une communication faite à la 
société, détiennent un droit d’usufruit ou de nantissement sur les actions, avec mention s’ils sont 



 

 

investis des droits attachés aux actions concernées prévus par les alinéas 2 et 4 des articles 2:88 et 
89 du Code civil et, dans l’affirmative, lesquels, ainsi qu’avec mention de la date à laquelle ils ont 
acquis le droit et la date de reconnaissance ou de signification.-----------------------------------  
Au cas où des actions nominatives seraient transférées à un intermédiaire afin d’être intégrées dans 
un dépôt collectif, ou à un institut central afin d’être intégrées dans un dépôt dématérialisé, le nom et 
l'adresse de l’intermédiaire ou, selon le cas, de l’institut central sont inscrits au registre, avec mention 
de la date à partir de laquelle lesdites actions sont intégrées dans le dépôt collectif ou, selon le cas, le 
dépôt dématérialisé. ------------------------------------------------------------------------------------------  

11.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le registre 
des actionnaires est régulièrement tenu à jour. Toute annotation faite au registre est contresignée par 
un membre du conseil d’administration. -----------------------------------------------------------------  

11.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sur simple 
demande de l’actionnaire, de l'usufruitier ou du créancier nanti, le conseil d’administration lui fournit, 
sans frais de sa part, un extrait non négociable du registre des actionnaires relatif à son droit d'action 
nominative. Si une action est grevée d’un droit d’usufruit ou de nantissement, l’extrait mentionne à qui 
reviennent les droits visés aux alinéas 2, 3 et 4 des articles 2:88 et 89 du Code civil. -------  

11.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Tout 
détenteur d'actions nominatives, ainsi que chacun qui détient un droit d’usufruit ou de nantissement 
sur ces actions, est obligé de communiquer son adresse au conseil d’administration. ------  

11.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration tient le registre à la disposition des actionnaires, ainsi que des usufruitiers et des 
créanciers nantis investis des droits visés à l’alinéa 4 des articles 2:88 et 2:89 du Code civil.  

Titre représentatif d’actions ordinaires au porteur. -------------------------------------------------------  
Article 12. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
12.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toutes les 

actions ordinaires au porteur sont représentées, pour chaque fonds, par un titre. ------------  
12.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En cas de 

souscription d’actions ordinaires au porteur à émettre, celui qui acquiert un droit à une action ordinaire 
reçoit un droit relatif à une action ordinaire au porteur selon la modalité définie ci-après. --  

12.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 
fait conserver les titres visés à l'alinéa 1 pour le compte de le ou les détenteurs par l’institut central ou 
par un intermédiaire. ------------------------------------------------------------------------------------------  

12.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 
consent à un détenteur un droit relatif à une action ordinaire selon l’une des modalités visées dans la 
Loi sur les virements des titres et exposée dans le prospectus. -----------------------------------  

12.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La remise 
d’une ou plusieurs actions ordinaires au porteur est possible en considération de la législation et 
réglementation applicables. ---------------------------------------------------------------------------------  

Communauté. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 13. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Si une action, un certificat nominatif d’action émis avec la collaboration de la société, un usufruit ou un 
nantissement sur une action appartient à une communauté régie par le titre 7 du Livre 3 du Code civil, les 
copartageants – qui, s’il s'agit d’actions nominatives, doivent également être inscrits au registre – ne peuvent 
se faire représenter vis-à-vis de la société que par une seule personne qu’ils désigneront par écrit.  
Cession d’actions ordinaires. ------------------------------------------------------------------------------------  
Article 14. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
La cession d’actions, la constitution d’un droit d’usufruit et la constitution d’un nantissement sur actions se 
fait en considération des dispositions légales applicables. --------------------------------------------------  
Usufruit et nantissement sur actions ordinaires. ----------------------------------------------------------  
Article 15. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
15.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les actions 

peuvent faire l’objet d’usufruit. ------------------------------------------------------------------------------  
15.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le droit de 

vote attaché aux actions grevées d’usufruit n’est dévolu à l’usufruitier que s’il en est décidé ainsi au 
moment de la constitution de l’usufruit. ------------------------------------------------------------------  



 

 

15.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les actions 
peuvent faire l’objet de nantissement. Aucun droit de vote ne peut être dévolu à ceux qui détiennent 
un nantissement sur une action. ---------------------------------------------------------------------------  

15.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L’actionnair
e sans droit de vote et l’usufruitier avec droit de vote disposent des droits que la loi attribue aux 
détenteurs de certificats représentatifs d'actions émis avec la collaboration d’une société.  

15.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les droits 
visés à l’alinéa 3 ne sont pas dévolus à l’usufruitier ni au créancier nanti. ----------------------  

Régime de transmission applicable aux actions prioritaires. -----------------------------------------  
Article 16. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
16.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 

transmission d’actions prioritaires n’est possible qu’après approbation de la priorité.--------  
La priorité est obligée de prendre une décision sur la demande dans les trois (3) mois suivant la date à 
laquelle un actionnaire a sollicité l’approbation par courrier recommandé et d’en informer le 
demandeur par courrier recommandé, à défaut de quoi l’approbation sera réputée donnée.  

16.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La priorité 
ne peut refuser l’approbation visée à l’alinéa précédent que si elle présente simultanément un ou 
plusieurs candidats acquéreurs qui soient disposés et en mesure de reprendre toutes les actions 
prioritaires offertes moyennant paiement en numéraire de la valeur nominale, à défaut de quoi 
l’approbation est réputée donnée. -------------------------------------------------------------------------  

16.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si 
l’approbation est donnée ou est réputée donnée, la transmission doit intervenir dans les trois (3) mois 
suivants. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Si la transmission ne se réalise pas dans ce délai, l'approbation de transmettre est caduque.  

16.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si la priorité 
a présenté un ou plusieurs candidats acquéreurs comme visés à l’alinéa 2, le titulaire peut, dans les 
trois (3) mois, transmettre la ou les actions prioritaires pour lesquelles l’approbation a été sollicitée à le 
ou les candidats acquéreurs acceptés par lui moyennant paiement par l'acquéreur d’un prix égal au 
montant nominal des actions prioritaires transmises. -------------------------------------------------  

Administration. --------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 17. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
17.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 

est dotée d’un conseil d’administration composé d'une ou plusieurs personnes. -------------  
17.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La priorité 

fixe le nombre d’administrateurs. --------------------------------------------------------------------------  
17.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L'assemblée 

générale nomme les administrateurs et peut à tout moment suspendre ou révoquer chaque 
administrateur, et ce sur proposition de la priorité. L’assemblée générale peut demander à la priorité 
de faire une proposition à cet effet. Si la priorité manque de donner suite à cette demande dans un 
délai d’un (1) mois, l’assemblée générale peut décider de suspendre ou révoquer l’administrateur 
concerné à la majorité de deux tiers (2/3) des votes émis représentant plus de la moitié du capital 
souscrit. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------  

17.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La 
nomination des administrateurs se fait sur proposition contraignante. ---------------------------  
La priorité est invitée par écrit à présenter la proposition susvisée dans un délai d’un mois suivant la 
date de survenance de la vacance ou suivant la date à laquelle il est devenu certain que la vacance 
surviendra.-------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Si la proposition n’est pas établie dans les deux (2) mois suivant le jour où l’invitation susvisée est 
envoyée, ainsi qu’au cas où la priorité déciderait de renoncer à la présentation d’une proposition 
contraignante, l’assemblée générale est libre de nommer qui bon lui semble. La proposition susvisée 
peut à tout moment être dénuée de son caractère contraignant moyennant une décision prise à la 
majorité de deux tiers (2/3) des votes émis représentant plus de la moitié du capital souscrit.  

17.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si, en cas 
de suspension d’un administrateur par l’assemblée générale, l’assemblée générale n’a pas décidé, 
dans les trois mois suivants, de procéder à sa révocation, la suspension est levée. L’administrateur 
suspendu aura la possibilité de se justifier dans une assemblée générale et il pourra à cette occasion 
se faire assister par un conseil. ----------------------------------------------------------------------------  



 

 

17.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 
est dotée d’une politique en matière de rémunération du conseil d’administration. La politique est 
arrêtée par l'assemblée générale. -------------------------------------------------------------------------  

17.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La 
rémunération de chaque administrateur est fixée par la priorité, en considération de la politique visée à 
l’alinéa 1. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------  

Missions et pouvoirs du conseil d’administration ; fondés de procuration. ----------------------  
Article 18. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
18.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sans 

préjudice des limitations prévues par les présents statuts, le conseil d’administration est chargé de 
l’administration de la société. -------------------------------------------------------------------------------  

18.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En cas de 
pluralité d’administrateurs, ceux-ci décident à la majorité absolue des voix. Dans les réunions du 
conseil d’administration, chaque administrateur émet un seul vote. En cas de partage des voix, la 
proposition est soumise à la priorité pour décision. ---------------------------------------------------  

18.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si un 
administrateur a un conflit d’intérêts personnel direct ou indirect avec la société, il s’abstient de 
prendre part aux délibérations et à la prise de décisions au sein du conseil d’administration à ce sujet. 
Si tous les administrateurs ont un conflit d’intérêts personnel direct ou indirect avec la société, la 
décision peut néanmoins être prise par le conseil d’administration après approbation préalable de la 
priorité. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------  

18.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut établir un règlement régissant les affaires qui le concerne en interne. Un tel 
règlement ne peut être incompatible avec ce qui est prévu par les présents statuts. En outre, les 
administrateurs peuvent répartir entre eux leurs travaux, que ce soit ou non par règlement.  

18.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si le conseil 
d’administration a désigné en son sein un président, le jugement prononcé par le président du conseil 
d’administration concernant le résultat d’un scrutin, ainsi que son jugement sur le contenu d’une 
décision, pour autant que le scrutin porterait sur une proposition non consignée par écrit, est 
déterminant. -----------------------------------------------------------------------------------------------------  
Cependant, si la pertinence du jugement visé dans la phrase précédente est contestée dès que 
prononcée, il sera procédé à un nouveau scrutin si la majorité des voix le veut ainsi ou, si les scrutins 
initiaux ne s’étaient pas faits par appel nominal ou par écrit, si une personne présente ayant droit de 
vote le veut ainsi. ----------------------------------------------------------------------------------------------  
Ce nouveau scrutin annihile les effets juridiques du scrutin initial. En cas de partage des voix, la 
priorité décide. --------------------------------------------------------------------------------------------------  

18.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration requiert l’approbation de la priorité pour toute décision définie de manière spécifique 
par la priorité par une décision prise par elle à cet effet. ---------------------------------------------  

18.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le défaut de 
l’arrêt requis en vertu de l’alinéa 6 du présent article n’affecte pas le pouvoir de représentation du 
conseil d’administration ni des administrateurs. --------------------------------------------------------  

18.8. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En cas 
d’empêchement ou d'absence d’un ou plusieurs administrateurs de la société, l’administration de la 
société incombe aux administrateurs restants ou, selon le cas, à l’unique administrateur restant.  
En cas d’empêchement ou d’absence de tous les administrateurs ou, selon le cas, de l’unique 
administrateur, l’administration de la société incombe provisoirement à la personne que la priorité aura 
désignée à cet effet. ------------------------------------------------------------------------------------------  

18.9. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut décider même hors réunion si tous les administrateurs ont été consultés, 
qu’aucun d’eux ne se soit opposé contre ce mode de prise de décision et que la majorité absolue de 
l’ensemble des administrateurs en fonctions se prononce en faveur de la décision à prendre.  

18.10. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut donner procuration, ou toute autre forme de pouvoir permanent de 
représentation, à une ou plusieurs personnes employées ou non de la société. --------------  
En outre, le conseil d’administration peut attribuer un titre aux personnes visées à la phrase 
précédente, ainsi qu’à d’autres personnes, à condition qu’elles soient employées de la société.  



 

 

Représentation. -------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 19. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Le conseil d’administration, ainsi que tout administrateur individuel, est habilité à représenter la société.
 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Assemblée générale. ------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 20. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
20.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Chaque 

année, l’assemblée générale annuelle se tient dans les six (6) mois de la fin de l’exercice.  
20.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L’ordre du 

jour de l’assemblée générale annuelle contient en tout cas les sujets suivants : --------------  
a. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- si la société 

est soumise à ce qui est prévu par l'article 2:391 CC, la discussion du rapport de gestion ;  
b. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- l’arrêt des 

comptes annuels ; -------------------------------------------------------------------------------------  
c. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- l’affectation 

des bénéfices comme prévue à l’alinéa 3 de l’article 27 ; -----------------------------------  
d. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- la décharge 

donnée aux administrateurs pour leur gestion au cours de l'exercice écoulé. ---------  
20.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En outre, il 

se tient des assemblées générales extraordinaires dans le cas visé à l'article 2:108a du Code civil et 
chaque fois qu’un administrateur l'estime nécessaire, sans préjudice de ce qui est prévu par l’alinéa 
suivant. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------  

20.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration est obligé de convoquer une assemblée générale si la priorité en décide ainsi ou si un 
ou plusieurs titulaires du droit d'assemblée représentant conjointement au moins dix pour cent (10%) 
du capital souscrit le lui demandent par écrit en indiquant les sujets à traiter. -----------------  
Si, en ce cas, aucun des administrateurs ne convoque une assemblée générale de telle manière que 
cette assemblée puisse se tenir dans les quatre (4) semaines suivant la demande, chacun des 
demandeurs peut lui-même procéder à la convocation, en considération de ce qui est prévu à ce sujet 
par la loi et les statuts. ----------------------------------------------------------------------------------------  

20.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les 
assemblées générales se tiennent à Amsterdam, à Utrecht ou à Eindhoven. -----------------  

20.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La 
convocation des titulaires du droit d’assemblée se fait, sans préjudice de ce qui est prévu par l’alinéa 5 
du présent article, par ou au nom du conseil d’administration moyennant la publication d’un avis à cet 
effet sur le site web de la société (ou, si aucune action de la société n’est cotée sur un marché 
réglementé, par des lettres de convocation envoyées aux adresses de tous les titulaires du droit 
d'assemblée ou par insertion d’une annonce dans un quotidien de diffusion nationale). La convocation 
se fait en considération du délai légal. Uniquement si la loi ne prescrit pas un moment 
d’enregistrement fixe, le conseil d’administration arrête un moment d’enregistrement pour l’assemblée 
générale, en considération de ce qui est prévu à ce sujet par la loi. Ont droit de vote et d’assemblée, 
ceux qui, au moment d’enregistrement, détiennent ces droits et sont inscrits en tant que tels dans un 
registre désigné par le conseil d’administration, quel que soit celui qui, au moment de l’assemblée 
générale, aurait eu droit de vote ou d’assemblée si le moment d’enregistrement visé dans le présent 
alinéa n’avait pas été fixé. Lors de la convocation de l’assemblée, le moment d'enregistrement est 
mentionné, ainsi que la façon dont les titulaires du droit de vote et d’assemblée peuvent se faire 
enregistrer et la façon dont elles peuvent exercer leurs droits.-------------------------------------  

20.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sont 
mentionnés lors de la convocation, les sujets à traiter, les sujets devant être discutés et les points 
devant être votés, le lieu et l’heure de l’assemblée, la procédure de participation à l'assemblée par 
mandataire investi de procuration écrite, ainsi que la date limite avant laquelle la procuration devra 
être envoyée à la société, l'adresse du site web de la société. Les actionnaires et les titulaires du droit 
d’assemblée peuvent se faire remettre sans frais une copie de l’ordre du jour au siège de la société. 
Cependant, toute proposition de modification des statuts ou de réduction du capital doit toujours être 
communiquée lors de la convocation. --------------------------------------------------------------------  



 

 

20.8. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Tous les 
titulaires du droit d'assemblée et tous les administrateurs ont accès à l'assemblée. Le président de 
l’assemblée décide quant à l’accès d’autres personnes. --------------------------------------------  

20.9. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Tout titulaire 
du droit d’assemblée peut se faire représenter à l'assemblée par un mandataire investi d’une 
procuration écrite. ---------------------------------------------------------------------------------------------  

20.10. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le droit de 
vote et/ou d'assemblée ne peut être exercé dans l’assemblée générale que si les titulaires concernés 
ont informé par écrit le conseil d’administration, dans le délai imparti par le conseil d’administration 
lors de la convocation, qu’ils ont l’intention d'assister en personne à l’assemblée ou de s’y faire 
représenter par un mandataire. ----------------------------------------------------------------------------  

20.11. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
proposition émanant de titulaires du droit d'assemblée avec droit de vote visés à l'article 2:114a alinéa 
2 CC doit être présentée au conseil d’administration avant le trentième jour précédant celui de 
l'assemblée. -----------------------------------------------------------------------------------------------------  

20.12. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si, dans une 
assemblée, une proposition de modification des statuts est abordée, cela doit toujours être signalé lors 
de la convocation et une copie de la proposition contenant textuellement les modifications proposées 
est tenue à la disposition des actionnaires et des autres titulaires du droit d'assemblée jusqu’à la fin de 
l’assemblée, au siège de la société, ainsi qu’à Amsterdam et au(x) lieu(x) fixé(s) par le conseil 
d’administration. Tout titulaire du droit d'assemblée peut se faire remettre sans frais une copie de la 
proposition. ------------------------------------------------------------------------------------------------------  

20.13. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si les 
prescriptions prévues par la loi ou les statuts relativement à la convocation et à l’ordre du jour des 
assemblées et relativement à la communication des sujets à traiter n’ont pas été respectées, il peut 
néanmoins être pris des décisions valables, à condition que l’ensemble du capital souscrit est 
représenté à l’assemblée concernée et que ce soit à l’unanimité. --------------------------------  

Présidence de l'assemblée. Procès-verbal. ------------------------------------------------------------------  
Article 21. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
21.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L’assemblée 

générale est présidée par le président du conseil d’administration, sauf si le conseil d’administration a 
expressément désigné l’un des autres administrateurs à cet effet. Si le président ou, selon le cas, 
l'administrateur désigné par le conseil d’administration, n’est pas présent à l’assemblée, l’assemblée 
générale sera présidée par l’administrateur en fonctions le plus âgé présent à l’assemblée.  
Si aucun des administrateurs n’est présent à l'assemblée, l’assemblée générale pourvoit elle-même à 
sa présidence. Le président désigne un secrétaire. ---------------------------------------------------  

21.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sauf si les 
débats de l'assemblée sont consignés dans un procès-verbal notarié, un compte rendu en est dressé. 
Le compte rendu est arrêté et, en foi de cela, signé par le président et le secrétaire de l’assemblée 
concernée ou arrêté par l’assemblée suivante ; en ce dernier cas, il est signé, en foi de son arrêt, par 
le président et le secrétaire de cette assemblée suivante. ------------------------------------------  

21.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Tout titulaire 
du droit d'assemblée peut se faire représenter à l’assemblée par un mandataire investi d’une 
procuration écrite, à condition que la procuration ait été déposée au siège de la société dans le délai 
visé à l'article 20 alinéa 7. -----------------------------------------------------------------------------------  

Droit de vote. -----------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 22. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
22.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Dans les 

assemblées générales, chaque action donne droit à l’émission d’une voix. --------------------  
22.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Pour toute 

action appartenant à la société ou à une filiale, aucune voix ne peut être émise dans l’assemblée 
générale ; il en va de même pour toute action dont la société ou une filiale détient les certificats.  
Quant aux usufruitiers d'actions appartenant à la société et à ses filiales, ils ne sont pas exclus du 
droit de vote si l’usufruit avait été constitué avant que l'action n’appartînt à la société ou à une filiale. 
La société ou la filiale de celle-ci ne peut pas émettre de vote pour les actions sur lesquelles elle 
détient un droit d’usufruit. ------------------------------------------------------------------------------------  



 

 

22.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les scrutins 
concernant les questions impersonnelles se font oralement, ceux concernant les personnes se font à 
bulletin secret, et ce sauf si le président, sans objection de l’une des personnes présentes ayant droit 
de vote, impose ou admet un autre mode de scrutin. ------------------------------------------------  

22.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Pour autant 
que les présents statuts ne prévoient une majorité plus importante, toutes décisions sont prises à la 
majorité absolue des votes émis. --------------------------------------------------------------------------  

22.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les votes 
blancs et les votes nuls sont réputés ne pas avoir été émis. ---------------------------------------  

22.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En cas de 
partage des voix concernant une question impersonnelle, aucune décision ne se réalise. -  

22.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si, 
s’agissant d’une élection de personnes, que ce soit ou non suite à une proposition contraignante, 
personne n'obtient la majorité absolue des votes émis, il est procédé à un deuxième scrutin libre ; si 
toujours personne n’obtient alors la majorité absolue, il est procédé à un ou plusieurs nouveaux 
scrutins jusqu’à ce que, soit, une personne n’obtienne la majorité absolue, soit, une élection entre 
deux personnes n’aboutisse à un partage des voix. --------------------------------------------------  
Lors des nouveaux scrutins susvisés, en ce non compris le deuxième scrutin libre, l’élection se fait 
chaque fois entre les personnes ayant obtenu un ou plusieurs suffrages lors du scrutin précédent, à 
l'exception toutefois de la personne ayant obtenu le nombre le moins élevé de suffrages lors du 
scrutin précédent. ----------------------------------------------------------------------------------------------  
Si, lors du scrutin précédent, le nombre le moins élevé de suffrages s’est porté sur plusieurs 
personnes, un tirage au sort détermine laquelle de ces personnes est exclue du nouveau scrutin, 
étant entendu que, s'agissant d’une élection de personnes suite à une proposition contraignante, celle 
qui était la dernière en rang de la proposition est alors exclue du nouveau scrutin. En cas de partage 
des voix lors d’une élection entre deux personnes, un tirage au sort détermine laquelle des deux est 
élue, étant entendu que, s'agissant d’une élection de personnes suite à une proposition contraignante, 
celle qui était la première en rang de la proposition est alors élue. -------------------------------  

22.8. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le jugement 
concernant le résultat d’un scrutin prononcé par le président lors de l'assemblée est déterminant. Il en 
va de même pour le contenu d’une décision prise, pour autant que le scrutin concernait une 
proposition non consignée par écrit. ----------------------------------------------------------------------  

22.9. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si la 
pertinence du jugement visé dans l’alinéa précédent est contestée dès que prononcée, il est procédé 
à un nouveau scrutin si la majorité de l’assemblée générale le veut ainsi ou, si le scrutin initial ne 
s’était pas fait par appel nominal ou par écrit, si une personne présente ayant droit de vote le veut 
ainsi. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Ce nouveau scrutin annihile les effets juridiques du scrutin initial. --------------------------------  

Décisions spéciales. -------------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 23. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
23.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 

décision : ---------------------------------------------------------------------------------------------------------  
a. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- de 

modification des statuts ; et -------------------------------------------------------------------------  
b. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- de 

dissolution de la société, ne peut être prise par l’assemblée générale que sur proposition du 
conseil d’administration et requiert l’approbation préalable de la priorité. ---------------  

23.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
décision de révoquer un administrateur ne peut être prise qu’à la majorité d’au moins deux tiers (2/3) 
des votes émis, à condition que cette majorité représente au moins la moitié du capital souscrit.  
Si le quorum requis n'est pas représenté, il ne peut se tenir une deuxième assemblée conformément à 
ce qui est prévu par l’alinéa 3 de l'article 2:120 du Code civil. -------------------------------------  

Assemblée des détenteurs d’une catégorie déterminée. ------------------------------------------------  
Article 24. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
24.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les 

assemblées des détenteurs d'actions d’une catégorie déterminée se tiennent dans tous les cas où la 
loi ou les présents statuts l'exigent. -----------------------------------------------------------------------  



 

 

24.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- En outre, 
une assemblée comme visée à l'alinéa précédent est convoquée chaque fois que le conseil 
d’administration l'estime nécessaire et, enfin, si une ou plusieurs personnes ayant droit d’émettre au 
moins un dixième (1/10) du nombre total de votes pouvant être émis concernant la catégorie 
concernée ou concernant le sous-fonds concerné le demandent par écrit au conseil d’administration, 
en indiquant avec précision les sujets à traiter. Si le conseil d’administration manque de donner suite à 
une telle demande de telle manière que l’assemblée puisse se tenir dans les quatre (4) semaines, les 
demandeurs sont habilités à procéder eux-mêmes à la convocation. ----------------------------  

24.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toutes les 
décisions des assemblées visées dans le présent article sont prises à la majorité absolue des votes 
émis. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

24.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Toute 
déclaration écrite unanime émise par l'ensemble des détenteurs d’actions prioritaires a la même force 
de droit que toute décision prise à l’unanimité des voix dans une assemblée dans laquelle toutes les 
actions prioritaires souscrites sont représentées. -----------------------------------------------------  

24.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Pour le 
reste, les dispositions concernant l’assemblée générale s’appliquent par analogie dans la mesure du 
possible, étant entendu que la convocation de l'assemblée des détenteurs d’actions d’une catégorie 
déterminée ou d’un sous-fonds se fait au plus tard le quinzième jour précédant celui de l’assemblée.
 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

Prise de décisions hors assemblée. ---------------------------------------------------------------------------  
Article 25. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
25.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sauf si la 

société connaît des actions au porteur, des détenteurs de certificats et/ou des usufruitiers et 
créanciers nantis avec droit de vote, les décisions des actionnaires peuvent se prendre, plutôt qu’en 
assemblées générales, par écrit – en ce compris par message télégraphique, télécopié ou télexé –, à 
condition que ce soit à l’unanimité de tous les actionnaires habilités à voter. ------------------  

25.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration inscrit les décisions prises selon la modalité décrite à l'alinéa précédent dans le 
registre des comptes rendus des assemblées générales et en présente une communication dans 
l'assemblée générale suivante. ----------------------------------------------------------------------------  

Commissaire aux comptes. ---------------------------------------------------------------------------------------  
Article 26. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
26.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 

donne mission à un commissaire aux comptes comme visé à l'alinéa 1 de l’article 2:393 alinéa 1 CC 
pour examiner, conformément à ce qui est prévu par l’alinéa 3 de l'article 2:393 CC, les comptes 
annuels et le rapport de gestion établis par le conseil d’administration, pour autant qu’il puisse en 
juger. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

26.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le 
commissaire aux comptes rend compte de son examen au conseil d’administration et exprime le 
résultat de son examen dans un certificat de sincérité des comptes annuels. -----------------  

26.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Ce qui est 
prévu à l’alinéa 2 dudit article 2:393 CC s'applique par analogie à la passation de la mission visée ci-
avant et à son annulation. -----------------------------------------------------------------------------------  

Exercice. Comptes annuels. --------------------------------------------------------------------------------------  
Article 27. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
27.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L’exercice 

de la société coïncide avec l’année civile. ---------------------------------------------------------------  
27.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Chaque 

année, dans les quatre (4) mois de la fin de l'exercice, le conseil d’administration établit des comptes 
annuels et les met à la disposition des actionnaires au siège de la société. Dans le même délai, le 
conseil d’administration met également le rapport de gestion à la disposition des actionnaires.  

27.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les 
comptes annuels sont signés par tous les administrateurs ; si la signature de l’un ou plusieurs d’eux 
fait défaut, ce fait est signalé avec indication de la raison de ce défaut. -------------------------  

27.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 
assure que les comptes annuels établis, le rapport de gestion et les autres données devant y être 



 

 

ajoutées conformément à l’alinéa 1 de l'article 2:392 CC soient présents au siège de la société à partir 
du jour de convocation de l'assemblée générale devant se réunir pour en discuter. ---------  
Les actionnaires y peuvent consulter ces documents et s’en faire remettre une copie sans frais.  

Article 28. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
28.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sur les 

bénéfices tels qu’ils résultent des comptes annuels arrêtés, les détenteurs d'actions prioritaires 
reçoivent, si possible, un pourcentage du montant nominal de leurs actions prioritaires égal au taux de 
l’intérêt légal en vigueur le premier juillet de l'exercice concerné. ---------------------------------  

28.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Pour chacun 
des fonds, la société détient un compte réserves désigné par la lettre ou le chiffre du fonds auquel il 
se rapporte. -----------------------------------------------------------------------------------------------------  

28.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Il est 
déterminé, des bénéfices tels qu’ils résultent des comptes annuels arrêtés, le montant réalisé en 
intérêts et éventuels autres revenus sur chaque compte de fonds comme visée à l’article 4 alinéa 4 et 
sur le compte réserves portant la même désignation, et ce déduction faite des frais et des impôts 
afférents aux montants versés sur le compte de fonds concerné, ainsi que déduction faite des frais (en 
ce compris la rémunération de gestion) de placement et de replacement des montants versés sur le 
compte de fonds concerné et le compte réserves y correspondant, et, enfin, déduction faite de la part 
des frais et charges de la société imputée au compte de fonds concerné. ---------------------  
Le conseil d’administration fixe, pour chaque fonds, sous approbation de la priorité, quelle partie du 
montant visé dans la phrase précédente sera imputée au compte réserves détenu pour le fonds 
concerné. Ce qui reste après l’imputation visée dans la phrase précédente est distribué aux 
détenteurs d’actions ordinaires du fonds concerné, et ce au prorata du nombre d’actions ordinaires du 
fonds concerné détenu par chacun. -----------------------------------------------------------------------  
Les pertes (de cours) subies sur un compte de fonds comme visé à l'article 4 alinéa 4 sont imputées 
au compte réserves portant la même désignation et, pour autant qu’il serait insuffisant, sur le compte 
de fonds lui-même. --------------------------------------------------------------------------------------------  

28.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les frais et 
charges de la société visés à l’alinéa 3 du présent article, en ce compris le dividende versé sur les 
actions prioritaires, sont répartis sur les différents comptes de fonds selon la modalité fixée par le 
conseil d’administration en tenant compte du volume de ces comptes et des comptes réserves y 
correspondant. -------------------------------------------------------------------------------------------------  

28.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le solde de 
chaque compte réserves est destiné aux détenteurs d’actions ordinaires du fonds concerné, et ce au 
prorata du nombre d’actions ordinaires du fonds concerné détenu par chacun. ---------------  

28.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Il peut à tout 
moment être procédé, à condition que ce soit en considération de ce qui est prévu par les alinéas 8 et 
10, à des distributions à la charge d’un compte réserves visé à l'alinéa 2, ou le clôturant, en vertu 
d’une décision prise par l’assemblée générale sur proposition de l’assemblée des détenteurs d'actions 
ordinaires du fonds concerné. ------------------------------------------------------------------------------  

28.7. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration clôturera le compte réserves, en tout ou en partie, afin d’amortir une perte subie non 
amortie conformément à ce qui est prévu par la dernière phrase de l'alinéa 3, et ce au prorata de la 
somme des soldes de chacun de ces comptes et des comptes de fonds y correspondant au dernier 
jour de l’exercice dans lequel la perte est subie.-------------------------------------------------------  
Pour l’application de la phrase précédente, les pertes imputées conformément à ce qui est prévu par 
la dernière phrase de l'alinéa 3 sont déduites des soldes concernées. --------------------------  

28.8. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La société 
ne peut faire des distributions aux actionnaires, ou aux autres bénéficiaires des bénéfices 
distribuables, que dans la mesure où ses fonds propres excèdent le capital souscrit, majoré des 
réserves que la loi impose de détenir. --------------------------------------------------------------------  

28.9. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- L’imputation 
ou la distribution des bénéfices ne se fait qu’une fois arrêtés les comptes annuels qui la justifient.
 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

28.10. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Sans 
l’approbation préalable de la priorité, l’assemblée générale n'est pas habilitée à décider de supprimer, 
en tout ou en partie, une quelconque réserve. ---------------------------------------------------------  



 

 

28.11. --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- S'agissant 
d'actions de son propre capital ou de certificats de telles actions, la société ne peut y emprunter aucun 
droit à une quelconque distribution. -----------------------------------------------------------------------  
Dans le calcul de la répartition des bénéfices, les actions visées à la phrase précédente ne sont pas 
prises en compte, sauf si ces actions ou les certificats de celles-ci sont grevés d’un usufruit ou d’un 
nantissement au profit d’une personne autre que la société. ---------------------------------------  

Article 29. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
29.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les 

dividendes et les autres distributions des bénéfices sont mis en paiement à la date que le conseil 
d’administration fixera quatre semaines après la date à laquelle ils ont été arrêtés. ---------  

29.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La mise en 
paiement des dividendes et des autres distributions des bénéfices aux actionnaires, la composition de 
la distribution et le mode de mise en paiement sont publiés sur le site web de la société. --  

29.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Les 
dividendes dont le bénéficiaire n’a pas pris réception dans les six ans de leur exigibilité restent acquis 
à la société. -----------------------------------------------------------------------------------------------------  

29.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si le conseil 
d’administration, avec l’approbation de la priorité, le décide ainsi, il est versé un acompte sur 
dividende, à condition que ce soit en considération de ce qui est prévu par l’article 2:105 du Code civil.
 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

29.5. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Le conseil 
d’administration peut décider, à condition que ce soit avec l’approbation de la priorité, que le dividende 
et/ou la distribution de réserves soit versé, en tout ou en partie, sous forme d'actions dans le capital 
de la société et dont le nombre est fixé par le conseil d’administration. -------------------------  
La part du dividende ou de la distribution visés dans la phrase précédente et revenant à un 
actionnaire est mise à sa disposition soit en numéraire, soit sous forme d'actions dans le capital de la 
société, soit partiellement en numéraire et partiellement sous forme d'actions dans le capital de la 
société – le tout au choix de l’actionnaire, si le conseil d’administration le décide ainsi –, sans 
préjudice de ce qui est prévu par la phrase suivante. ------------------------------------------------  
Pour autant que le conseil d’administration, sous approbation de la priorité, y ait donné l’occasion, si la 
société connaît une réserve d'agio et pour autant qu’un actionnaire le demande, le dividende devant 
être mis à sa disposition sous forme d’actions lui est versé à la charge de la cette réserve d'agio.
 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

29.6. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Tout déficit 
ne peut être amorti à la charge des réserves prescrites par la loi que pour autant que la loi le 
permette. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------  

Dissolution et liquidation. -----------------------------------------------------------------------------------------  
Article 30. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
30.1. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Si la société 

est dissoute suite à une décision de l'assemblée générale, le conseil d’administration se charge de sa 
liquidation, si et pour autant que l’assemblée générale n’en décide autrement. ---------------  

30.2. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- La 
liquidation se fait en considération des dispositions légales. ---------------------------------------  
Lors de la dissolution, les présents statuts restent en vigueur dans la mesure du possible.  

30.3. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Ce qui, une 
fois acquittées toutes les dettes, reste du patrimoine de la société, est d’abord employé, si possible, 
pour verser aux détenteurs des actions prioritaires le montant nominal de ces actions. ----  
Ce qui reste ensuite est versé aux détenteurs d’actions ordinaires comme suit : -------------  
a. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- les 

actionnaires reçoivent, si possible, les soldes du compte réserves et du compte de fonds 
portant la même désignation que celle du fonds qu’ils détiennent, et ce déduction faite de la 
partie des frais imputée au compte de fonds concerné, en ce compris les frais de liquidation et 
les charges de la société ; --------------------------------------------------------------------------  

b. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- lesdits frais 
et charges, en ce compris le montant visé dans la première phrase, sont répartis sur les 
différents comptes de fonds selon la modalité prévue par l'article 28 alinéa 4, pour autant que 
ce qui est prévu par les phrases suivantes ne s’applique pas. ----------------------------  



 

 

Toute perte de liquidation subie sur un compte de fonds comme visé à l'article 4 alinéa 4 est 
imputée au compte réserves portant la même désignation et, pour autant qu’il serait insuffisant, 
sur le compte de fonds lui-même. -----------------------------------------------------------------  
Tout éventuelle autre perte de liquidation est imputée aux différents comptes de fonds. Ce qui 
est prévu par l'article 28 alinéa 4 s'applique par analogie. ----------------------------------  
Pour l’application de la phrase précédente, les pertes imputées conformément à ce qui est 
prévu par la deuxième phrase sont déduites des soldes concernées ; ------------------  

c. ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- toutes 
distributions faites, conformément au présent article, aux détenteurs d’un fonds déterminé se 
font, s’il y a plusieurs actionnaires dans un fonds, au prorata du montant nominal des actions 
ordinaires du fonds concerné détenues par chacun. -----------------------------------------  

30.4. ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Une fois 
terminée la liquidation, les comptes et les documents de la société sont conservés durant sept ans par 
la personne désignée à cet effet par l'assemblée générale. ----------------------------------------  

Dispositions transitoires -------------------------------------------------------------------------------------------  
Article 31. ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire I ------------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration a communiqué au registre du commerce qu’au moins 
quatre-vingt-dix pour cent (90%) du capital social de la société sont émis, le capital social est de cinq cent 
cinquante mille cinquante euros (550 050 EUR), divisé en vingt (20) actions prioritaires et, pour le reste, 
divisé entre les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication déposée auprès du 
registre du commerce. ------------------------------------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire II -----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire I, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire I est émis, le capital social est de un 
million deux cent cinquante mille cinquante euros (1 250 050 EUR), divisé en vingt (20) actions prioritaires 
et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication déposée 
auprès du registre du commerce. ----------------------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire III ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire II, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire II est émis, le capital social est de 
un million huit cent soixante-quinze mille cinquante euros (1 875 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire IV ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire III, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire III est émis, le capital social est de 
deux millions cinq cent cinquante euros (2 500 050 EUR), divisé en vingt (20) actions prioritaires et, pour le 
reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication déposée auprès du 
registre du commerce.  -----------------------------------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire V ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire IV, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire IV est émis, le capital social est de 
trois millions cent vingt-cinq mille cinquante euros (3 125 050 EUR), divisé en vingt (20) actions prioritaires 
et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication déposée 
auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire VI ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire V, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire V est émis, le capital social est de 
trois millions sept cent cinquante mille cinquante euros (3 750 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  



 

 

Disposition transitoire VII ---------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire VI, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire VI est émis, le capital social est de 
quatre millions trois cent soixante-quinze mille cinquante euros (4 375 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire VIII --------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire VII, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire VII est émis, le capital social est de 
cinq millions six cent vingt-cinq mille cinquante euros (5 625 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire IX ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire VIII, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire VIII est émis, le capital social est de 
six millions huit cent soixante-quinze mille cinquante euros (6 875 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire X ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire IX, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire IX est émis, le capital social est de 
huit millions cent vingt-cinq mille cinquante euros (8 125 050 EUR), divisé en vingt (20) actions prioritaires et, 
pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication déposée 
auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire XI ----------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire X, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire X est émis, le capital social est de 
neuf millions trois cent soixante-quinze mille cinquante euros (9 375 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  
Disposition transitoire XII ---------------------------------------------------------------------------------------------  
À partir de la date à laquelle le conseil d’administration, après la communication visée dans la disposition 
transitoire XI, a de nouveau communiqué au registre du commerce qu’au moins quatre-vingt-dix pour cent 
(90%) du capital social comme mentionné dans la disposition transitoire XI est émis, le capital social est de 
onze millions deux cent cinquante mille cinquante euros (11 250 050 EUR), divisé en vingt (20) actions 
prioritaires et, pour le reste, divisé sur les catégories d’actions comme mentionnées dans la communication 
déposée auprès du registre du commerce.  ---------------------------------------------------------------------  

 

 


